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girl Receives Doctorate Degree

Jo Manette K. Nousak,
former St. Clair area
(Cleveland) resident who
delivered the Ameriska Do-
movina while attending St.
Vitus Elementary School in
1967, formally received her
Doctorate of Philosophy in
Speech and Hearing Sci-
ences from the City Univer-
sity of New York Graduate
School during commence-
ment ceremonies held at the
Manhattan Center in New
York City on May 30, 2002.
Her degree was officially
awarded October 1, 2001.

Dr. Nousak received her
bachelor’s degree in Speech
Pathology and Audiology
from Cleveland State U. in
1975, and her master’s de-
gree in Audiology from
Memphis State U. in 1976.

Dr. Nousak’s dissertation,

wentitled “Loudness and the

auditory brainstem (ABR)
and middle latency (MLR)
responses,” describes studies
that examined how the elec-
trical responses of the brain
1o increasing sound levels
Correlated with  normal-
hearing = and hearing-
impaired adults’ report of the
loudness of sounds with in-
Creasing level.

“Much like an EEG. test
that measures brain waves or
Electrocardiogram  (EKG)
that measures the heart
thythm, we are able to put
sensors behind the ears, pre-
sent sounds through ear-
Phones or speakers, and
Mmeasure the brain’s response
o sound while the subject-
‘Patient sleeps or reads a

———

book” explained Dr. Nousak.
“If we can correlate what
adults tell us is comfortably
loud or too loud with their
electrical responses, then we
will be able to use these
electrical measures to predict
loudness growth in babies
who are unable to tell us if a
sound is too loud, especially

if they are hearing-impaired .

and we want to fit them with
hearing aids.”
Dr. Nousak has several

publications in the area of

auditory electrophysiology.
Her work is directed primar-
ily toward determining how
this technique may be used
for clinical measures in an
audiology practice. Cur-
rently, for example, Dr.
Nousak is a consultant at the
Hackensack University
Medical Center in Hacken-
sack, NY, where she uses
this technology-technique to
evaluate the hearing of one,
two, and three-month-old
babies who fail the newborn
hearing screening test at
birth. “Many people do not
know that we are able to as-
sess hearing at these early
ages. In fact we are able
now, with the advent of Uni-
versal Infant Hearing
Screening, to find infants
with significant hearing loss,
obtain a hearing test using
the ABR, and give them
sound via hearing aids or
cochlear implants within the
first 6 months of life. This is
a tremendous improvement
in our service since I first
began working in this field

more than 25 years ago!” Dr.
Nousak said.

In addition to her con-
sulting position, Dr. Nousak
has her own audiology prac-
tice, Nousak Audiology and
Hearing Aid Center, Inc., in
Jersey City, NJ where she
provides audiology services
to patients “from } week old
to 101 vears.” She also
worked as Research Assis-
tant in the departments of
Neuroscience (‘91-’94) and
Auditory Evoked Potential
Lab (1989-91) at the” Albert
Einstein College of Medi-
cine, Bronx, NY. Dr. Nousak
now hopes to secure a uni-
versity research / teaching
position.

Dr. Nousak was joined in
celebration in New York
City by her father, Matthew
Nousak of Geneva, Ohio; her
godparents, Bob.and Marcie
Mills of 6716 Bonna Avenue
in Cleveland, and by her
siblings Kathy Merrill, Patty
White, and Matt Nousak, all
of Geneva, Laura Shantery
of Leroy Township, Phil
Nousak of Durham, NC,
brother-in-law Andy Merrill
of Geneva, and nephew and
godson, Bryan Shantery and
his wife Traci of Euclid,
Ohio.

Following the ceremo-
nies, the group made their
way to Greenwich Village
for drinks at Cedar Tavern,
dinner at the French Roast
restaurant, and dessert at
Dante’s on McDougal Street.
A great time was had by all!

KSKJ Picnic June 30

The 51" Annual Ohio
KSKJ Day will be held on
Sunday, June 30™ at the
Slovenska Pristava, Slove-
Man Recreation - Center in
Harpersfield, Ohio, from 12
oon to 8§ p.m. It is spon-
Sored by the Ohio Federation
of  American  Slovenian
Civll‘holic Union Lodges as a
Social event for all KSKJ
Members, their families, and
fl‘iends

Everyone is kindly in-
Vited to come and join the
et-together to renew old
Cquaintances and enjoy
80od fellowship.

.are free.

The Ray Polantz Orches-
tra will furnish music for
your listening and dancing
pleasure from 3:30 p.m. to

7:30 p.m.
There will be food and
liquid refreshments avail-

able. A Bake Sale will fea-
ture home-made delicacies
by the members. Free re-
freshment tickets worth one

" dollar will be given to chil-

dren 0 to 14 years of age,
until 5 p.m. Games and con-
tests for children will begin

at4 p.m.
~“Admission and &king

Baraga's
Corner

On Sept. 21, 1823 Fre-
deric Baraga was ordained a
priest in the Cathedral of St.
Nicholas in Slovenia. Even-
tually he was assigned to St.
Martin’s, a prosperous par-
ish. Next he went to a very
poor parish in Metlika, the
Church of St. Nicholas.

From there he left and ar-
rived in America on Dec.
317, 1830 the last day of the
year. He was on his way to
the Diocese of Cincinnati
and the Indian missions.
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As our Armed Forces en-
gage America’s enemies, the
USO of Northern Ohio con-
tinues to provide support to
our servicemen and women
on a daily basis. Through the
staffing of Hopkins Interna-
tional Airport and Military
Entrance Processing Station
(MEPS) Centers with USO
volunteers, the USO assists
miljtary personnel and their
families as they travel on
their way to duty assign-
ments or process through the
USO facility at the induction
center. Asgjstance includes,
but is certainly not limited
to, providing a variety of
refreshments, reading and
writing materials, televisions
and games.

Military personnel per-
manently stationed in the 29
counties of northern Ohio are
also supported in a variety of
other programs and services,

Holiday Issue

Next week the American
Home newspaper will be
printed a day earlier on
Wednesday, July 3.

USO - Today and Every Day

including information and
referral, providing discount
tickets to sporting events,
concerts, amusement parks
and shows, as well as ad-
ministering inter-service
sports tournaments.

The USO was founded in
1941 by President Franklin
D. Roosevelt and later char-
tered by the United States
Congress. It has served con-
tinually for 60 years to fulfill
its mission of enhancing the
quality of life for American
military personnel and their
families here in America and
around the world.

The USO receives no
government funding. Tax-
deductible contributions to
the USO of Northern Ohio

may be mailed to:

USO of Northern Ohio
P.O. Box 47051
Cleveland, OH 44147

Krofe and Noodles l
St. Vitus Altar Society
will hold a krofe and noodle
sale on Saturday, July 6 in
the social room of the
auditorium.
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REFLECTIONS BY RURY

Baraga, WWII, and Indians

by RUDY FLIS

Do you recall the cowboy
and Indian movies of yester-
year? Today I saw a movie
about Indians, American In-
dians. It was quite different
than the old movies.

This movie, “Wind Talk-
ers” takes us back to WWII
and the Pacific Theater of
War. It involves the US Ma-
rines, the Pacific Island of
Sipan and its defenders, the
Japanese, and the Navajo
Indians and their native lan-
guage used as a code to con-
fuse the Japanese who
wished to defeat the Ameri-
can invasion of the island.

The Japanese were unable
to break the Navajo code.
The movie is about why. It is
a gory movie and tells me I
am truly blessed I never was
shot at while I served my
country.

In all the action in this
movie there was a quiet time
when the “Hail Mary” was
prayed. There was also a
time when watching the
story unfold on screen I
thought about the American
Indians and Fr. Baraga.

The Marines, but not all,
treated their Indian buddies
less than desirable at times.

I
I
"
L

It made me think of the book
written about Bishop Baraga
and his Indian missions,
“Shepherd of the Wilder-
ness.” It describes the trials
and tribulations of a mis-
sionary and his love of Jesus
and Mary and tireless effort
to bring Christ to the Indian
pagans of the new world.

“Shepherd of the Wilder-
ness,” let me see the Ameri-
can Indian as [ was unable to
see them before.

The way they accepted
Jesus and their fervent faith
which waited for Fr. Baraga
with each visit to their vil-
lage is what showed through
in this movie of their dedi-
cation to God and country,

It may not sound right to
you that I thought of Bishop
Baraga during a part of this
WWII war movie, but
Bishop Baraga seemed to see
only the good and the great
potential for these simple
living  natives.  Bishop
Baraga had no use for war
and agonized over the civil
war of his day. He loved the
Indians and  sacrificed
greatly for them.

To me this movie reveals
a little of what Bishop
Baraga must have seen in the
American Indians.

Mlakar Marches Down

Memory Lane *fi

by RAY MLAKAR

ell, I am back but
with only one joke
since this is a long

one and I promised the editor
I would try to keep my
write-ups shorter, but then
that is like asking for the
second coming of Christ.

A local pharmacist was
asked by a customer if he
knew a cure for hiccups.
Thinking that a good scare
would do the trick, the
pharmacist put on an Osama
bin Laden mask, reached
across the counter and gave
the customer a hearty slap on
the back. Apparently the
druggist scared him more
than intended because the
man lost his breath for a mi-
nute. When the customer
finally regained his compo-
sure, the pharmacist asked,
“Did that cure vour hic-
cups?” — “I don’t know,” the
man answered. I’ll have to
check with my wife who is
waiting in the car. She is the
one with the hiccups.”

Well, back to Karlsruhe
with Ray’s better times re-
membered. Although ciga-

rettes were rationed to us, we
got only 15 packs a week at
a cost of ten cents a pack.
Holy bad smoke, have they
gone up from ten cents to
well over two-and-a-half
dollars for one pack today.
But then Ray was not much
of a smoker, primarily for I
learned that a carton of ciga-
rettes brought big “marks”
on the German market and
so between chocolate bars,
cans of coffee and cigarettes,
Ray was well heeled to say
the least. Marks in one
pocket, Army script in an-
other pocket and tucked in
the wallet were always a few
single dollars that Mom and
Dad had sent me from time
to time, even though I tried
to tell them that I could not
spend American money in
Germany. But after a time I
soon learned that there were
big marks to be had for
American GI greenbacks.
What can I say, R. D. Rock-
erfeller, move over, Ray has
moved into town.

In spite of it all, Ray had -

a lot to learn about the Ger-
man economy. Never forget

" the one weekend I went into

town and went into a nice
gosthaus (beer joint) to put it
mildly and asked in Auf
Deutsch for a sandwich. Un-
fortunately McDonalds,
Burger King, Kenny King,
Dairy Queen, were not even
a twinkle in their eyes yet.
Well, the waiter brings me a
stein of German beer and an
open face cold cut sandwich.
I asked him where the other
slice of bread was that went
on top of the sandwich and
he looked at me puzzled and
kept saying, “Nein.,. nein.” |
got no place asking for an-
other slice of bread so I
asked for a second sandwich
which he went into the
kitchen for. When he
brought me  the second
sandwich, I put the two
sandwiches together, face to
face and began eating it.

Guess I caused a commo-
tion for he called over other
help to show them how I was
eating my sandwich. Over
there, there are no sand-
wiches as I was trying to ask
for and finally made it my-
self. They gave you an open
face sandwich and in
watching other Germans eat,
they used a fork and knife
and cut little pieces out of
the sandwich and ate it with
a fork. “Lord, are you lis-
tening, we got to show these
kin folks how to eat.”

Being there only six
months into the tour, [ was
not aware of the fact that
items on the German market
in a lot of cases were ra-
tioned throughout Germany.
The one Saturday I loaded
my pockets with German
marks, had my script and a
few George Washingtons
tucked in the wallet and got
off the streetcar and right in
front of a bakery. Odd dam,
Ray stepped right into
heaven. Ray thought with his
pockets loaded, he could
soon be indulging in some

krofe, but little did 1 know
that the Germans did not
know how to make krofe, but
none-the-less in Auf Deutch
I was telling the counter girl
what kuchens, cookies, and
cakes I wanted. Hey, Ray
was going broke, President
Truman, eat your heart out,
The bakery had quite a few
customers waiting in line and
when they seen me order all
that pastry, guess they
thought I was getting mar-
ried. Soon I asked the girl to
start bagging it up. She
smiled and counted up the
damage in German marks
and said I had to have so
many “ko-pons.” Odd dam,
what is this, what do you
mean ko-pons? What is ko-
pons? She said all items in
the bakery were rationed due
to the control of both flour
and sugar. Dumb Ray had a
fist full of marks, bags of
pastry and could not move
them out of the store for I
had no ko-pons.

Well, don’t let it be said
that God is not watching out
for Ray. Beside me was this
tiny little old German Frau
saying, “Here 1 got a lot of
ko-pons but no marks to buy
anything except bread,” and
she proceeded to give the
clerk all the coupons she
wanted from her ration book
to cover all my purchases. I
was touched, for here was a
little old lady willing to give
up her -coupons so I could

. have a feast.

Well, no one does Ray a
favor without him returning
it. I kept kissing the old lady
and saying “Danka shoen”
and then proceeded to give
her half of what I bought.
Well, then she was the one
who was grateful to me and
kept kissing me. It goes to
show that one hand washes
the other, and moreover it
proves that when needed
God is there to rescue us. |
had more than enough to re-
create the Last Supper all
over again if need be. When
I got back to the Kaserne,
my buddies could not be-
lieve how much pastry I had
gotten. How could you, they
asked, how could you get
pastry, it is rationed here. I
smiled and said, “You got t0
know the right man.” Little
did they know 1 was refer-
ring to the Good Man Up-
stairs, God Almighty. Noth-
ing, absolutely nothing 18
impossible with God. He can
put the right people in the
right spot to solidify any
problems you might have.
Are you listening, God? I
owe you one. Gonna bring
you a big of krofe and potica
when we meet. Keep the
front light on.

Ray, say Good Night to
God as well as to the readers.
May the Good Lord bless
and watch over you and
grant you the help he has
granted me throughout the
years.

‘America’ name came from
Hungarian Saint

The name “America” comes from a Hungarian saint.

Little is known of St. Emeric, but he was the son of Hun-
gary’s first Christian king, St. Stephen. The Italian version of
Emerica is Amerigo, the first name of the Florentine navi-
gator, Vespucci (1451-1512), whose accounts of voyages to
the New World so impressed a German map-maker, Martin
Waldseemuller, that in 1507 he gave the name America t0
the lands newly discovered by the Europeans.

--St. Mary’s Church Bulletin
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Condos /Villas
Florida
Mexico

Las Vegas
Caribbean
Myrtle Beach

1-216-261-1050
" FAX 1-216-261-1054

PY 4TH OF JULY
TO ALL AMERICANS

from
Euclid Travel

Vacation Specialists

= HAP

EUCLID
TRAVEHA

Packages/Tours Cruises
Skiing Hawaii
Safari Caribbean
Europe New Zealand

Golf/ Tennis South America
Honeymoons Mediterranean
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22078 Lakeshore Blvd.
Euclid, Ohio 44123

www.euclidtravel.com
travel @euclidtravel.com
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by ANTON ZAKELJ,
translated and edited
by JOHN ZAKELJ

(Continued from last week)

Wednesday, Oct. 3, 1945

I worked all day on
building a new barracks. We
got our first snow.

Thursday, Oct. 4, 1945

General McCreary visited
our camp. People say that
King Peter was in the Aus-
trian city of Graz.

Friday, Oct. 5, 1945

We heard that the British
were burning old German
uniforms in Wolfberg. Cilka
and two others from our
room took a train there and
returned with pieces of cloth,
old shirts, pants and coats.

Saturday, Oct. 6, 1945

People who are doing
full-time camp work re-
ceived a payment of 120 RM
for the month and extra food
and clothes.

We hear that the camp at
St. Vid was moved to Vil-
lach. They may be moving
our camp soon as wel|, if we
don’t return home to Slove-
nia first.

Every night I dream about
returning home. But when I
arrive home (in my dreams),
I see Partisans who are
looking for me. I always run
away up a ravine near our
home, up towards Zirovski

Vrh. Now [ understand
AZkerc’s ballad about the
fugitive king.

Monday, Oct. 8, 1945

More than 40 refugees,
including 8 from our room,
took a train to Wolfsberg,
hoping to find more of the
used German uniforms that
we got last Friday. But. this
time, most people returned
without even a patch of
cloth.

Wed., Oct. 10, 1945

Another general visited
our-camp this morning.

As I often do, 1 walked
past the farm fields to the
woods. On the way, I noticed
that the farmers were har-
vesting potatoes. They used
some type of machinery to

rake the potatoes out of the

ground. I noticed that they

- sometimes missed some nice

potatoes on the ends of the
fields. So I went back to the
camp, got a sack and filled it
with so many potatoes that |
was hardly able to bring it
back to our room.

While 1 was digging po-
tatoes, Cene, Franc and Ra-
fael were in the woods cut-
ting firewood. In the even-
ing, many of us went to
Murdorf to see and hear the
Ukrainians perform a pro-
gram of dance and song. It
was marvelous, well worth
e

Thursday, Oct. 11, 1945

This morning, Mici, Cilka
and I and about 15 other
refugees, went back to the
nearby farmer’s field, where
I had found the leftover po-
tatoes. We found about 25
kilos (over 50 pounds) which
had been missed in the har-
vest. In some places, the
plow had. missed whole
rows. It was such a delight to
see those potatoes.

Mire returned from a 10-
day trip to Celovec, Spittal
and other places. He brought
back more saccharin, but he
refuses to sell me any.

Friday, Oct. 12, 1945

We dug more potatoes all
day today and found about
50 kilos (over 100 pounds).
At one time, there were 35
refugees in one field digging
with all kinds of tools,
ranging from wooden sticks
to pickaxes.

Saturday, Oct. 13, 1945

[ dreamed about home all
night.

This evening there was a
commemorative ceremony in
the camp for the Domobranci
who were slaughtered by the
Partisans. People had con-
structed a beautiful back-
ground with a cross and 5
columns.

This afternoon I tore my
only work pants while I cut
firewood.

Now that there are more
cigarettes available, their
price has fallen from 2 RM
each to 80 pfennig. Now a

Golub Funeral Homes

4703 Superior Ave. -
Suburban facilities available

-~ 391-0357 -
Karla Golub Sodnicar and Emil J. Golub
“Service To Render A More Perfect Tribute”
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Songs

aMelodies
from Beautiful Slovenia
Slovenian Radio Family

ED MEJAC
RDC Program Director

WCSB 89.3 FM
RADIO HOURS:
Sunday 9-10 zm
Wednesday 6-7 pm

2405 Somrack Drive
Willoughby Hills, OH 44094
440-953-1709 TEL/FAX

wEB: www.wesb.org
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kilo of bread costs 5 - 20
cigarettes.

Sunday, Oct. 14, 1945

We’re eating potatoes 4 -
5 times a day, but we’re still
hungry. We don’t have any
butter or meat to go with the
potatoes. It’s not true that
you can gain weight from
ecating potatoes.

We only have one small
stove in our room with room
for one pot, so we have to
take turns cooking. My sister
Mici thought that. Janko
Demsar (the shortest member
of our group) was spending
too much time cooking and
eating at the stove, so she
just picked him up and set
him down away from the
stove. “Give the others a
chance, too,” she said. But
Janko disagreed: “I need
more food so I can grow up
like the rest of you.” We all
laughed.

(To Be Continued)
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Stimburys
Accounting
Accounting & Income Tax Services

496 E. 200th St.

Euclid, OH 44119

(216) 404-0990
Fax (21 6) 404-0992

taxtime@en.com
http://stimburysaccounting.com
Enrolled lo Practice Before the Iintemal Revenue Service
Servicing Individuals Corporations & Small Businesses.
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Thanks to our

factor,

usual anonymous, gencrous bene-

there will be a 50% discount for. the first 35
NEW subscribers to this newspaper during the month
of June. You can enjoy the American Home at ncar
1980 prices.

If you are already a subscriber, this will make a
wonderful gift for your loved ones. They will remember
you all year long while you will help to preserve your
Slovenian culture and heritage.

MAIL check for $17.50 with address of new sub-

scriber to: American Home; 6117 St. Clair Ave.,

Cleveland, OH 44103. No phone or fax or e-mail.

For Rent - With Option
to Buy
St. Christine Parish
One-half side-by-side
3 bdrms, 1 % baths
$650/month
Call 216-531-9505
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Historians believe the folding fan was invented about A.D. 700 and
was probably inspired by the way a bat folds its wings.

OVERSEAS GROCER

Overseas Grocer and Deli has many, many products im-
ported from all of Europe. We have tortes and homemade
pastries, perogi (plemeni) with cheese, meat and blintzes.

Also, we have butter, dairy products, yogurt, white
cheese, chocolate cheese balls. In the meat section, we have
head cheese, smoked sausages, salami, Greek cheese, goose-
liver, smoked hot and cold fish, caviar from Russia. There
are bottled pickles and cucumbers, also various teas, includ-
ing herbal teas. Various candies and jellies. There are also
many other imported items that are too numerous to list here.

A trip to the Overseas Grocer will be a delightful ad-
venture in European foods available for your selection with
an Old World flavor and quality.

We invite you to come and see for yourself our wonder-
ful selection of delicious foods. :

You are also invited to our Coffee & Café deli next door
for a free salad, coffee or soft drink with any sandwich or

._ coffee Y2 price with any pastry.
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Lenny, Olga, Irene and Roman
Hours: 11 a.m. - 10 p.m.

1341 & 1343 SOM Center Rd.

(Rear side of Eastgate Plaza, Next to Regal Theater)

440-449-6010

St (I/ufui (VL[[ags

6114 Lausche Ave..
Cleveland Ohlo 44103

st Vitus Wne is now open, only a l‘m apmu al'e stﬂ

available. Persons 60 years of age or

du-mmnum

live independently are welcome to lnme a resident at St.
Vitus Village. For information on becoming a resident, now

or in the future, for yourself or a family member, please call
‘St Vltus Rectory at (216) 361-1444 and ask for Rndy Sterk.
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by JOSEPH T. SNYDER

(Continued

SCHOOL

St. Lawrence opened its
school doors around the turn
of the - 20" century. My
mother and_father were the
first graduates that com-
pleted 8 full years. The
teaching staff consisted of
eight = Adrian Dominican
Sisters who taught grades
one through eight. During
the 1920’s, some grades had
two groups because of the
class sizes. There was no
tuition and the parish sup-
ported average class sizes of
40 to 50 students. We had 52
in our 1950 graduating class.

Skills in  penmanship,
spelling, religion, arithmetic,
music, fine arts, history, bi-
ble history, and geography
were the core curricula.
Semi-Annual diocesan-wide

tests in certain subjects that '

enabled evaluators to com-
pare our curricula achieve-
ments against the students
from the rest of the diocese.
How we stood was kept se-
cret except for our own final
grades.

The antics, particularly
from such large classes are
now legend. The tasks, in-
quisitions, performances,
trouble, and classroom out-
breaks are still reflected
upon after 50 to 70 years.

In elementary school we
learned to read by the phon-
ics method, writing by the
Palmer method, how to re-
cite our catechism, spelling,

geography, and historical
dates by memorization. We
learned grammar by dia-
gramming sentences, arith-
metic by practice and speed
drills. Reports and library
‘work was interdispersed in
much of our studies in later
years. - We learned thrift at
home and by saving sales tax
stamps from the State of
Ohio. We also had numerous

paper drives. These fund-
raisers helped to finance the
parish’s school finances.

Recess and lunch hours
had more physical activity
than most of today’s gym-
nastics with their modern

facilities. Few individuals
were  called “Tiny” or
“Fatso” because of their

girth. The nuns were strong
disciplinarians, usually a
stern look or scold were suf-
ficient deterrents to alleviate
outrageous behavior. Paren-

tal notification of some mis- -

demeanor was something to
be feared. The rare beatings
of yesteryear are grossly ex-
aggerated, and  mostly
mythical. Written tasks are
another story. Keeping law
and order with respect was a
lesson carried out throughout
our lives because of our
training at St. Lawrence.
Most of the graduates
went to the Catholic High
Schools from my era. Cathe-
dral Latin, Holy Name,
Benedictine, Notre Dame,
Marymount, or Hoban Do-
minican were the favorites.

Some of the girls had voca-
tions to the Sisterhood and
found their way to Adrian,
Michigan. Up until 1952,
only my father and Augie

- Supan went to St. Ignatius

High School. Many students
went to AB Hart, then South
High. A few went to Nathan
Hale then John Adams;
while some to Cleveland
Trade or Jane Adams.

During the 1940’s and
‘50’s the public schools were
more of the ideal rather than
mere institutions of waste as
they have become near the
end of the last century. East
Tech, John Hay, John Mar-
shall, West Tech, and even
Central High School had
outstanding academic and
technical achievement.

The Catholic  schools
were more or less college
preparatory, but the empha-
sis was still to maintain a
continuum of our strength-
ening Catholic Faith. Tuition
at Cathedral Latin was dis-
counted to $70.00/year when
[ was a freshman because my

brother Paul was also at-
tending. By the time 1 was a
senior, it went up to $125
plus supplies and activity
fees. When my sisters went
to Holy Name, the tuition in
1942-1946, they had to pay
$1.00 per month because
they had a special deal
coming from St. Lawrence.
(To Be Continued)

Donations
Thanks to the following
for their generous donations

to the American Home
newspaper:

Helen Koloson, North-
brook, IL, -- $15.00

Mary Sivic, Frostburg,
MD -- $5.00

Michaela Simrayh,

Lemont, IL -- $5.00

Mary Kolman, Gurnee, IL

--$10.00

Joseph Snyder, North-
field, OH -- $15.00

Ivanka Pretnar, Cleve-

land, OH -- $10.00

Elmer Klaus, Columbus,
OH -- $5.00

Lillian Starck, Kirtland,
OH -- $15.00

John Plut, Toronto, Ont. -
- $5.00

Frank Klement,
City, FL -- $5.00

Joseph Mihelich, Cleve-
land, OH -- $18.00

John and Frances Mauric,
Richmond Hts., OH --
$10.00

Dick and Olga Kocevar,
Long Beach, CA -- $15.00

Cooper

Anonymous, Cleveland,
OH -- $5.00
Eleanore Cham, North

Royalton, OH -- $10.00

Edward Vertovsnik,
Willoughby, OH -- $15.00
John T, Verderber,

Cleveland, OH -- $5.00
Anton Malensek, Orange,

CT --$5.00
Terezija Teskac, Euclid,
OH -- $4.00

It's Cool To Be
Slovenian!

Drnovsek Makes First
Visit to Yugoslavia

Slovenian Prime Minister
Janez Dmovsek began a two-
day visit to Yugoslavia on
Tuesday, June 18. Following
the reception in front of the
government palace,
Drnovsek and his Yugoslav
counterpart Dragisa Pesic
began a face-to-face meet-
ing. Drnovsek also held talks
with-  Yugoslav  President
Vojislav Kostunica and Ser-
bian Prime Minister Zoran
Djindjic.

The Slovenian Prime
Minister was accompanied
by Foreign Minister Dimitrij
Rupel, Economics Minister
Tea Petrin and Education
Minister Lucija Cok, as well
as a large business delega-
tion headed by Jozko Cuk,
president of the Slovenian
Chamber of Commerce and
Industry.

Slovenian Foreign Min-
ister Dimitrij Rupel and Sec-
retary to the Yugoslav Tele-
communications  Ministry
Bozidar Milovic signed a
tourism co-operation agree-
ment and another one on co-
operation in telecommunica-
tions and post services.

Slovenian Prime Minister
Drmovsek labeled his first
official visit to FR Yugosla-
via as important for relations

between the countries, while
assessing that it also repre-
sents the closing of some
chapters in history and a step
toward a future of good co-
operation and search for
common solutions.

Drnovsek said many
Slovenian entrepreneurs
have renewed their former
ties in Yugoslavia and have
agree on cooperation that is
based on new foundations. In
this light, the prime minister
expressed Slovenia’s hope
that Yugoslavia would com-
plete the reconstruction
which would in turn give an
additional impetus to the
economy, thus allowing for a
new period of prosperity for
Serbia, Montenegro and the
whole FR Yugoslavia.

The Slovenian - prime

minister was also hopeful -

that relations between the
two countries, the path of
which was set down during
the talks, would help to
speed up economic devel-
opment and consequently
create new jobs and open the
door to a greater number of
investments in Yugoslavia.

Thanks to Philip Hrvatin
for this news.
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Celebrate Cleveland SNPJ
Federation 75™ with Music

For 75 years, the Cleve-
land Federation of SNPJ
Lodges has supported com-
munity activities in the
Slovenian capital of Amer-
ica, Join the celebration at
SNPJ Farm for a day of mu-
sic and memories on Sunday,
July 7. '

Welcome < ‘Del  Sinchak
and his Orchestra for their
official SNPJ Farm debut.
Del will perform four hours
of your favorite polkas and
waltzes, from 3:30 to 7:30.

Children under 18 receive
a free gift at the gate. Din-
ners are served from 1 to 3.
Refreshments and sand-
wiches are also on the menu.
For more information, call
(216) 481-6909.

SNPJ Farm is on Health
Road in Kirtland, OH, off
Chardon Road (Route 6),
just three miles east of Route
306,

--Joe Valencic
President, Cleveland
SNPJ Federation

SUFERMAR

ALISOR. P

12503 MADISON AVE

LAKEWOOD, OHIO 44107
216 5214619

ATTENTION WEST SIDE RESIDENT:

MbNDAY THRU SATURDAY 8 AM- 8PM
UNAY 9 AM TO 6 PM

POV A

WE HAVE A LARGE SELECTION OF A VARIETY OF EUROPEAN °
COUNTRY (SLOVENIA, SERBIA, CROATIA, ROMANIA, HUNGARY,
BULGARIA, MACEDONIA, BOSNIA, HOLLAND, SWITZERLAND. ..

ETC....) GROCERIES, LUNCH MEAT, 7 VARIETIES OF SARDINES, FETA
| CHEESE, TEA, COFFEE, GREEN COFFEE BEANS, MINERAL WATER
(RADENSKA, BORSEL, ST. ANDREW), SOFT DRINKS, COOKIES,
CANDY, CHOCOLATE, JUICE, NOODLES, BEER, AND LARGE

; iSEL!’:TCTION OF WINE AND MUCH, MUCH MORE..

- WE SELL EUROPEAN TELEPHONE CARDS. -

LAVRISHA

Construction & Repair

BUILDING IMPROVEMENT SERVICES
6507 St..Clair Ave. - Cleveland, OH 44103

216 / 391-0035

- -

{ ;" Ofﬁce Hours - by appomtlmm only.
' i Sm.:_._ day and evening hours available.

D: Mirko \/T)mbergar

D.D.S.

6551 Wilson Mills Road
 Mayfield Village, Ohio 44143

Call for yaur appomﬂnent 1 -440-4 73-474 6
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6.40%

7-Year
Bonus Yield for
First 12 months

== CDs coming due? g

5.35%

5-Year

Guarantee

For more information call

1-800-843-5755

American Slovenian Catholic Union (KSKJ)

2439 Glenwood Ave., Joliet, IL 60435
www.kskjlife.com

Toronto World Youth Trip

St. Vitus parish in Cleve-
land is sponsoring a trip to
Toronto, Canada to partici-
Pate in World Youth Day
2002. The highlight of this
Pilgrimage will be Mass with
the Pope. Come join us for
this international and historic
€vent, All young adults are
Welcome.

Depart: Friday morning,

E
I
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Return: Sunday late eve-
ning, July 28. -

Cost: $250 per person
which includes “pilgrim-
like” accommodations and
food.

Registration  form  is
available at St. Vitus Parish
office and due by the end of
June. Please call Paul Ferkul
at 440-777-2049 with any
questions.

I Had a Drug Problem...

I had a “drug” problem
When | was a young person
and teenager.

I was “drug” to church on
Sunday morning.

I was “drug” to church on
S‘Inday night.

I was “drug” to church on
WEdnesday night.

I was “drug” to Sunday

chool every week.

I was also “drug” to the
Woodshed when 1 disobeyed
My parents.

[ ——

Those “drugs” are still in
my veins; and they affect my
behavior in everything I do,
say, and think. They are
stronger than cocaine, crack
or heroin. And if our chil-
dren had this kind of “drug”
problem, America would
certainly be a better place.

We “drug” these words
out of Phil Hrvatin and
thank him for the thought.

Seeking Successful Sales Reps
108-year old fraternal insurance company
seeking successful agents to sell life and
innovative annuity products.
commissions with a well developed referral

system and loyal membership base. Call
American Slovenian Catholic " s,
Union / KSKJ at 1-800-843-5755 . :‘_n'{ S

por |og-on o WWw. kslgl:fc com .

Excellent
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4.30%

2-Year

Guarantee

Tax Deferred Annuity Certificates 3
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Choose the life that is most useful, and habit will make it the most agreeable.

— Francis Bacon
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Happy Independence Day to

All in Our Community
WITH A VISION TO THE FUTURE

bt Vltus Lodge

SPIRITUAL DIRECTOR
PRESIDENT .
VICE-PRESIDENT
FINANCIAL SECRETARY

RECORDING SECRETARY
TREASURER
ATHLETIC DIRECTOR f‘\\ |

AUDITORS: ((‘
. SERGEANT-AT-ARMS
" FUNERAL COORDINATOR

\)) )
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‘s@
=

#23 K.S. K J.

I

- REV. JOSEPH P. BOZNAR
JOSEPH S. BASKOVIC
JOSEPH V. HOCEVAR
JOHN C. TUREK
JOHN HOCEVAR
ALBIN M. OREHEK

'RALPH PRAWDZIK
CHARLES WINTER i
MARTY TUREK
BRIAN FABO

 JAMES V. DEBEVEC
WENCEL FRANK -

: STANLEY FRANK -~ . -
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Growing Up Slovenian in Collinwood

by JOE GLINSEK

the door. Most of the invited
guests arrived during the first

A Slovenian Wedding
)

(Continued from last week)

The pillow dance started
with all the guests joining
hands in a large, slowly
turning circle. A matronly
friend of either family was
honored as the “keeper of the
pillow” and carried it and
two dinner plates to the cen-
ter of the circle. She pre-
sented the pillow to the bride
who coyly looked for her
husband in the circle and
dropped the pillow at his
feet. The tempo of the music
slowed and they knelt and
kissed as the crowd cheered
them on.

Rising to the quickened
tempo of the music they
danced to the center of the
revolving circle. After a few
turns around the floor. they
stopped as the music slowed,
and the groom left a bill on
the plate which the matron
politely covered with the
other dish. She then gave the
pillow to the groom who
found a partner, and this
routine was repeated like a

game of “musical pillows.”
While they looked for a
partner to “pillow,” the mu-
sic slowed. As the partners
kissed and danced to the
center, the tempo increased.
Each' ‘time ~ the _ bride
“pillowed” and kissed a male
guest, he contributed to the
plate after a few dance steps
to the center. The povshter
tanc was merely a light-
hearted amusement now, and
kept an old tradition alive.
As participation waned, the
“keeper of the pillow and the
plates” ended the dance.

. The guests dispersed and
started the serious dancing of
polkas and waltzes for sev-
eral more hours. During rest
breaks, a few good voices
began some familiar Slove-
nian song, and soon there
was a great chorus of voices
in beautiful harmony. It was
a spontaneous chorale of
good singers, most of whom
were members of well-
known  singing  groups.
Slovenians love to sing and
everyone joined in to pro-
vide the mood that was ex-
pected at this point in the
wedding reception.

Only the very old and
very young left early. Most
other guests spent a long
night drinking, dancing and
singing, and the bridal party
was expected to stay until
the guests had left. Imagine
the poor bride and groom
still wearing their formal
wedding garb on a hot sum-
mer night before air-
conditioning. They had been
in these clothes since early
morning, driving around
town making visits to friends
and relatives — sort of like
running a marathon wearing
wedding attire. They were
looking pretty frazzled long
before the night was over. I
would be surprised if these
marriages were consumed
the first night, -- but that’s an
old man’s observation.

As a boy and into- my
teens, weddings were not a
joy, but an obligation. I
didn’t go to the wedding, I
was taken there by my par-
ents. Its only attraction was
watching the band play, and
of course the food and a
sneaky drink or two. After
dinner I disappeared at my
first opportunity. I'd hang
around watching the band
and then slip down to the
basement bar where I could
play table shuffle board or
the bowling machine with
other young kids who had
escaped from their parents.
Later in the evening, a visit
to the crowded free bar up-
stairs often got me a real
drink.

My most memorable
wedding reception happened
when I was about 15. I was
with my parents, and at that
adolescent age they were
definitely cramping my style.
I’d been sneaking my drinks
with great moderation and
behaving as one would, in
the company of parents. On
this night there were two
weddings, one on each floor,
and it created a confusing
crush of humanity.

I’ve already described the
routine of arriving and pre-
senting your gift envelope at

216 -

PERKIN’S
RESTAURANT

22780 Shore Center Dr.
Euclid, Ohio 44123

732-8077
Operated by Joe Foster

hour of the reception, and
the bride and groom would
greet them as they arrived.
After a couple of hours the
party was in full swing, the
wedding supper was winding
down, and the drinking and
dancing had begun. The door
was being attended by a
youngster who was some-
thing like a third cousin to
the groom. Anyone who was
decently dressed and had an
envelope in their hand, was
assumed to be an invited
guest. It wasn’t difficult nor
unusual to crash a wedding
with just a blank greeting
card in an envelope sealed
without cash.

By this time of night peo-
ple were wandering in and
out and the ‘crashers’ could
easily mingle at the free bar,
fill up on some cold chicken
and have a grand evening at
a stranger’s wedding. This
was only a minor annoyance
until roving hooligans from
adjacent neighborhoods
caught on to this gambit. Not
satisfied with just crashing
the party and ‘free-loading’
all night, they often became
drunken belligerents and
started a fight.

A couple of my friends
and I had fled our parents
and were playing the games
in the cellar barroom to ease
the boredom. We heard a
commotion on the stairs out-
side the bar, and just as I
rounded the first flight of
stairs, a very solid object
caught me squarely in the
midriff. It was a beer case,
fortunately empty. Still, it
knocked me down on the
hard terrazzo floor, breath-
less and seeing stars, A blur
of pant legs and feet in
pointy shoes rushed past me
through the front door, and
the angry guests who chased
them, almost trampled me in
the process.

It was the tail end of an-
other encounter with a car-
load of wedding crashers.
After trying to steal a bottle
of whisky, they had started a
fight and were chased across
the dance floor and down the
stairs. Other than fists, the
only weapon thrown in anger
was the beer case that

bruised my ribs. 1 dusted
myself off and made myself
scarce. As Dick Tracy used
to say, “It’s only a flesh
wound,” and I didn’t want
my nervous mother to get
wind of my being winded.
The incident did not improve
my opinion of wedding re-
ceptions or the ‘crashers’
who were a frequent Satur-
day night nuisance driving
around in black Buicks

looking for trouble, usually
at the Slovenian Home

“where the action was.” But

at my age, it was the only
exciting thing about this
wedding party.

My attitude has not
changed much. Mail a check
and send regrets; that’s my
idea of the perfect way to
‘attend’ a wedding. Maybe
Mom was right when she
called me “anti-social.”

Ambrosia Salad |

Mom (Jo Ann Kalfesh) and Aunt Betty (Klrchner)u

! 1 10 one ever wrote down the recipe. Back then, we just:
|  called it “goop.” When we were helping Linda Kirchner
;w1th Louie’s graduation party, she wanted to serve 1t:
.but no one remembered exactly how to make it. We:

| “winged it,”

| Ingredtents.

1 C coconut

Directions:

>
D s TR R e
Ingredients:
12 oz. cottage cheese
8 0z. Cool Whip
3 o0z. Jello, any flavor
Directions:

Put dry Jello over cottage cheese and mix well. Add
! drained pineapple, fold in Cool Whip and chill for 2 - 3

 hours,

L T .

1 large can of crushed pineapple, drained
2 cans of mandarin oranges, drained
1 bag of mini-marshmallows

1 pint of sour cream (or vanilla yogurt)

Mix all ingredients and chill.

]
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! 8 0z. can of crushed pineapple, drained
1
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with good results, only to find the recnpeu
. on the bag of marshmallows when we were finished.

-K1m Ann Kalfesh

DUMP SALAD
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--Kim Ann Kaifesh !

'Happy Birthday, Americal

Come In or Call Us for Appointment

=z Cleveland

Accounting Service

6218 St. Clair Avenue
Cleveland, Ohio 44103
881-5158

please contact us.

Happy 4th of July. ‘ ‘

M
If your intentions arleltsosvtl'd(t:lgrlrmﬁ

bring your loved ones to the U.S.A. on a visit, Phone (216) 431-5710

We Are American - Slovenian Travel Agency Frank in Christina Mihelin

@ﬂ@ﬁ@
B H ELIN

TRAVEL BUREAU

“For All Your Travel Needs”
‘Cleveland, Ohio 44103




Bled is one of the oldest,
most famous and beautiful
tourist places in Slovenia.

The town by the lake lies
in the middle of a glacially
transformed landscape called
Blejski kot, on the passage
from Radovljica Valley to
the eastern rim of the Julian
Alps. The Ice Age formed its
current geological appear-
ance: there are extensive mo-
raines between Gorje, Zasip
and Bled; above the Sava
Bohinjka river, a terraced
landscape extends all the
way to Lesce.

The Bohinj glacier hol-
lowed out the basin of Lake
Bled which was filled with
water some 14,000 years
ago. Originally, the lake was
larger and deeper until the
Jezenica effluence broke out
at its southern end and a
small island was left in the
middle of the lake.

The panorama of the lake
with the island and a castle
on top of a solitary rock has
become an icon of Slovenian
tourism, and the town of
Bled has included it in its
Mmunicipal coat of arms.

Archaeological excava-
tions have revealed that the
surrounding area of the lake
has been continuously settled
since the Upper Palaeolithic
periods. Finds date from all
“archaeological periods and
reveal that settlement of the
area was most intense in the
Iron age and the old Slavonic
period and was mainly lim-

ited to the castle hill with its
immediate surroundings.
Many burial grounds have
been discovered, the most
important of which is a Hall-
Statt necropolis at Pristava
below the castle (800-650
BC). Another burial ground
dating from the era of the
Great Migrations and an Old
Slavonic burial ground to-
gether with a settlement and

BIEQ cwoorseoorrommneee

a contemporary path have
also been unearthed.

The area of Bled, which
was settled by Slavs from the
7" to the 11" centuries, is the
best researched settlement
area of the Alpine Slavs,
who also inhabited the is-
land, where they probably
established a pre-Christian
place of worship. Later, a
pre-Romanesque chapel was
built on that place, probably
the result of the missionary
activity of the Aquiletian
patriarch Paulin.

Today’s Church of the
Assumption has had many
predecessors. A pre-
Romanesque chapel was
succeeded by a Romanesque
one, while a three-nave ba-
silica was erected as early as
the 12" century. In 1465 a
single-nave Gothic church

with a belfry was bult, -

which still stands today, ex-
cept that it was renovated in
Baroque style with exten-
sions added. Gothic frescoes
dating from around 1470 and
featuring  images  from
Mary’s life have been pre-
served in the presbytery,
along with two pendants and
a wooden statue of Virgin
Mary.

In the middle of the 17"
century, the church was
renovated in Baroque style
and rebuilt in 1685, which
can be attributed to the in-
creasingly popular pilgrim-
ages to the island.

Bled’s other top feature is
the castle perched high up on
top of a solitary rock rising
steeply to the north of the
lake. It was first mentioned
in 1004, when German Em-
peror Henry Il presented
Bled estates to the Bishops
of Brixen to be handled by
their vassals.

Originally the Roman-
esque castle was rebuilt sev-
eral times, particularly after

the earthquakes of 1511 and
1690. After the 1511 earth-
quake, a late Gothic chapel
of St. Albuin and St. In-
genuin was built, which was
later rebuilt in Baroque style.
The interior is adorned with
illusionists frescoes dating
from around 1700.

The castle was renovated
by the plans of Anton Bitenc
from 1951 and 1961 when
residential quarters around
the upper courtyard were
rearranged as a museum and
restaurant.

Below the castle hill, on
the site of a former castle
chapel, stands the parish

‘church of St. Martin. The

former Gothic and Baroque
style church was pulled
down at the start of the 20"
century. Plans for the new
church were designed by the
Austrian architect F. von
Schmidt, better known as the
creator of plans for Vienna’s
Town Hall, the south railway
station and the Church of St.
Elisabeth. His plans were
somewhat redesigned by the
architect J. Vanca3 from
Sarajevo. The church is built
in neo-gothic style and
beautifully completes the
sight.

The town of Bled com-
bines the former independent
villages of Grad, Mlino, Re-
cica, Zagorica and Zelece,
which emerged in the early
Middle Ages.

Until the start of the 19"
century, they preserved their
village appearance but with
the onset of tourism, the im-
age of the place changed
drastically.  Idyllic  sur-
roundings and particularly a
source of thermal water at-
tracted many  holiday-
makers. Both thermal springs
were stemmed and covered
in 1818.

The greatest credit for
developing thermal tourism

B

WE ACCEPT:
* American Express
® Discover
® MasterCard
® Visa
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>~ Best Wishes for a
Happy Independence Day

Happy 4th of July

SHELIGA DRUG, INC.

Your Full Service Pharmacy

6025 St. Clair Avenue

431-1035

We bill most major insurance plans

Tom Srien — Manager

Visit Us!

* Package & Mailing Center

» Contact Lens Replacement

=

431-4644 FAX

e Photo Finishing

e FAX Service
¢ Keys Made
e | ayaways

Bled island with the castle in the background
(Photo: G. Pohleven/FA Vitrum)

at Bled goes to A. Rikki
from = Switzerland, who
opened a sunny and airy spa
in 1854. Wealthy social
classes of the monarchy
started building villas at the
most  beautiful locations
close to the lakefront
surrounded by large neat
gardens.

The villas built after the
First World War are more
modest and situated further
away from the shore. These

are high-quality, richly-

decorated architectural crea-
tions built by famous archi-
tects, including Joze PleCnik.

In 1932 Hotel Toplice
was erected in constructivist
style according to the plans

E. 185th
AREA

of F. Baumgarten
promenade was arranged
around the lake. Several
large hotels, tourist and
sports objects were built af-
ter the Second World War,
including Villa Bled, Hotel
Park, and the Sports Hall.

No doubt, the verse writ-
ten by famous Slovenian
poet France Prseren about
this romantic place in his
poem The Baptism on the
Savics still applies:

and a
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No, Carniola has no pret-

tier scene
Than this
paradise serene.

resembling

"To all Americans especially all our clients
. HAPPY 4th OF JULY

= Dr. Zenon A. Klos

Dental Insurance Accepted

Laboratory on Premises - Same Day Denture Repair
COMPLETE DENTAL CARE FACILITY

848 E- l 85 St. (between Shore Carpet & Fun Servcies)

Slovenia Magazine

231-7700

Emergencies
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Drive-in Beverage
510 East 200" St. DMH Corp.
'Faclid, Ohio 44119
Impurted and Domestic Beer and Wine
Soft Drinks — Milk - Ice - Snacks
Imported Slovenian Wines
Radenska Mineral Water -
=> We have all Ohio Lottery Games =
Open Mon. - Sat. 10 a.m. - 10 p.m.

Sunday (No wine sold) 11 a.m. - 5 p.m.
Owner - David Heuer
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531-8844

(440) 602-5120

.

Centre Plaza South
Suite 330
35350 Curtis Bivd.

ZELE & ZELE CO., LP.A.

RONALD ZELE & SCOTT J. ZELE
Attorneysat Law

Fax (440) 602-5124

Eastlake, Ohio 44095
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*New Polka Hall Features
Festive Musical Opening
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AMERISKA DOMOVINA, JUNE 27,

Fifteen polka bands will
announce the grand opening
of the new National Cleve-
land-Style Polka Hall of
Fame on Wednesday, July
17. The music is part of a
day-long celebration out-
doors on the lawn at the new
site, the historic and former
Euclid City Hall building,
605 [East 222" Street,
Euclid, Ohio.

The festivities will run
from 1 until 9 p.m. (gates
open at noon) with polka
bands performing on an out-
door stage with an adjacent
huge wooden dance floor,
within a roped-off area. The
public will have an opportu-
nity to visit the first-floor
museum and the souvenir-
gift shop with Polka Millie,
which was recently restored
and renovated at a cost of
$100,000.

Good food and refresh-
ments, including beer plus
ethnic specialties, will be
available throughout the
eight  hours, including
Slovenian sausages, roast
beef, strudel and potica (nut-
raisin roll). A nominal dona-
tion — admission of $5 at the
gate will benefit the new
project as well as donations
in any denomination will be
accepted, too!

Cecilia Dolgan, president
of the Polka Hall of Fame,
has stated that the new loca-
tion in a beautiful building

sets off our artifacts and mu-
sic in a real museum atmos-
phere, and feels we are for-
tunate that we have fine,
grass-roots support by the
people who enjoy our unique
music. Dolgan, who is a
lifetime achiever for her vo-
calizing, will sing the Na-
tional Anthem for the formal
ribbon cutting at 3:30 on the
17", expected to be attended
by many civic types; repre-
sentatives of the Rock and
Roll Hall of Fame, and
greetings by Euclid’s Mayor
Paul Oyaski.

~ The building also houses
the Greater Cleveland Soft-
ball Hall of Fame on the 2™
floor which will be open as
well. The old city hall

building was built in 1938 by
WPA workers with local
stone and building materials,
and has been recommended
by Ohio for a National His-
torical Site designation.

Chairman of the grand
opening is Wayne Tomsic, a
trustee of the Polka Hall of
Fame and a bandleader. He
has had great cooperation
from the entertainers who are
appearing in behalf of the
Polka Hall. The bands per-
forming are:

1:00 — Al Romaine-Ray
Kovac (Youngstown)

1:30 - Joe Novak and
Friends

2:00 - Frank Spetich
Magic City Showcase

2:30 — Mahoning Valley
Button Box (Penn-Ohio)

3:00 — Ken Zalar’s Jam-
mers

* 3:30 -- Formal Opening
3:30 — Ribbon Cutting / Spe-
cial Guests *

3:45 — Button Box Con-
nection

4:15 - The Casuals
American Polka Band

4:45 — Magic Buttons

5:15 — George Staiduhar
Revue

545 - Joe Grkman
Grkmania (Pennsylvania)

6:15 — Joey Tomsick and
JTO

* 6:45 — Presentations *

7:00 — Fred Ziwich Inter-
national Sound Machine

7:30 — Eddie Rodick Or-
chestra

8:00 — Bob Kravos Boys
in the Band

8:30 — All Star Final Jam
and Review.

Polka Radio WELW
1330-AM will be broad-
casting live from 3 until 6
p.m. featuring a number of
radio personalities and trus-
tees co-hosting.

All attendees should bring
their lawn chairs. Unlimited
parking will be provided at
Euclid High at E. 222™ and
Tracey Avenue with free
shuttle service provided on a
mini bus.

The Polka Hall of Fame
was established in 1987 to
preserve and promote

Polka Bus Trip

. Polka bus trip to Pennsylvania American Slovene
;9 ay with Joey Tomsick on Sunday, July 28.

- Cleveland Southeastern Motorcoach to Evanstown,

A_ Entertainment by Joey Tomsick Band, Frank Sten-
'r, and Ansambel Korenine from Slovenia. — Food,
pn, and refreshments aboard the bus. -- $40.

For reservations call (216) 481- 1963.

2 -NIGHT AT THE THEATER See the Mus:cal
,d duction : Mamma Mia” on Tuesday, July 30"‘

d'by Joey and Lisa Tomsick. Includes motorcoach

oy T pre

j- " :Eg nndofcheslra sc'xtm Ca!l Now (216)481 1963 '

Cleveland-style polka music,
which: is based on Slovenian
folk songs and evolved into a
unique  American  polka
sound. The current Hall of
Fame has enshrined 34 hon-
orees for Lifetime Achieve-
ment in the polka field. Each
year the organization of
1,500 presents a “Crystal
Awards Show” to honor re-
cording artists and promot-
ers, and showcases leading
entertainers. This year the
spectacular show will be
held on Saturday, November
30 at Euclid High School
Auditorium.

Tony Petkovsek is the
founding chairman of the
American Slovenian Polka
Foundation which operates
the Polka Hall of Fame and
Museum. The organization is
looking forward to its 15"
anniversary year, especially
from its new location.

Love all, trust a few, do wrong to none.
--William Shakespeare, All's well that ends well.

Make the
gas company
wonder if
you've moved.

Our Freedom 90 gas fumace is one
of the most efficient you can buy. Over

90% eflicient ~ compared (o around
65% for most older furnaces. You can

shrink your monthly gas bill to a
fraction of its former self. And enjoy
greater peace of mind, thanks to the
Freedom 90°s lifetime limited warranty.
So see your American-Standard
dealer about the Freedom 90, and
give your neighborhood meter
reader someu:ung to wonder about.

M AmERICAN
A STANDARD'

Built To A Higher Standard.

ML

G@RJ A’N C 944.9444

2 2 207 Alpha Park
Highland Hts, OH 441 43

HEATING

A Name For All Seasons”

Seasonal Planting and Pruning,
Grass cutting, edging, and
planting flower beds and dis-
plays. Fertilizing and soil
amendments available mul-
ches, manure, and soils). Bird
feeders, feeds, and bath foun-
tains. Landscape Design tailor
made for you...
Call Michael J. Mivsek

for appointment

(216) 361-9909

Flower Power 2002 |

Pethowsels Radis
— SINCE 1961 -
WELW - 1330 AM
Simulcasting Daily 3-5 pm / Sat. 12 - 2

(KOLLANDER POLKA TOUR HEADQUARTERS)
971 East 185th Street » Cleveland, Ohio 44119

TONY PETKOVSEK ® (COHOST— JOEY TOMSICK ®  Featuring— ALICE KUHAR DUKE MARSKC ¢
PATTY SLUGA

(216) 481-TONY (8669) or KOLLANDER (216) 692-1000

b 4 2 Tl ¥ R

Happy Independence Day to all Americans

Brickman &

Sons, Inc.,

Funeral Home
21900 Euclid Avenue, Euclid

481-5277

Serving Families Witlt Digni!y and
Respect for over 90 Years.




HAPPY BIRTHDAY AMERICA

On July 4, 1776, America
claimed its independence
- from England and Democ-
. racy was bomn. .
.~ Every day thousands
‘ leave their homeland to
come to the “Land of the free
and the home of the brave”
S0 they can begin their
- American  Dream. The
U.nited States is truly a
diverse nation made up of

- dynamic people.
Ea.ch year on July 4,
Americans  celebrate - that

. fl‘f‘-ﬁdom and independence
. With barbecues, picnics, and
- family gatherings. Slove-
Nian-Americans make up a
Significant part of the
American mosaic and have
Contributed their talents to
Make the United States the
truly wonderful place to live.
_The story of America’s
birth goes like this:
A group of settlers known
3 Pilgrims landed in a place
Own as Plymouth. The
| Settlements grew and 13
- Colonies were established.
Although the settlers origi-
- Mally fled England to avoid
feligious persecution, they
found  themselves under
British rule.
. The colonies struggled for
Independence and autonomy
the clutches of England
for many years. England was
| away and was unable to

=

. CLEVELAND - The of-
i°ers and members of Mirni
) 142 extend an invitation
0 one and all to attend their
"J‘nnual picnic on Sunday,
Uy 14 at SNPJ Farm on
I:’ardon and Heath Roads in
Ittland, Ohijo.
Ladies Auxiliary mem-
. TS will prepare roast pork,
"0ast beef and sausage din-
ner_s with all the trimmings
Ich will be served from |
"l 3 pm. The price of

oS

be actively involved with the
welfare of the colonists.
They did, however; levy
heavy taxes on all products
going to the colonies.

In 1767, England placed a
tax on all tea used by the
American colonists. The
colonists protested “taxation
without representation” and
refused to allow the tea to be
unloaded. In 1773, colonists
dressed as Native Ameri-
cans, boarded ships from the
East India Company and
threw 300 chests of tea into
the Boston Harbor. This be-
came known as the Boston
Tea Party and the road to
freedom was begun.

On January 10, 1776 the
famous pamphlet Common
Sense by Thomas Paine was
distributed. It swept through
the colonies invoking a sense
of pride and determination.
The Spirit of *76 was born.

On July 4, 1776, Con-
gress passed ‘the Declaration
of Independence. It an-
nounced to the world that
“these United Colonies” are
“Free and Independent
States” and absolved their
ties with England, thus
beginning the war for inde-
pendence.

They had declared their
right to “Life, Liberty, and
the pursuit of Happiness.”

Lodge Picnic at SNPJ Farm

dinners is $6, excluding gafe
fee. Hot sandwiches, krofe,

pastries and your favorite

beverages will be served
throughout the afternoon.

For your entertainment,
the George Staiduhar Revue
will be performing your fa-
vorite polkas and waltzes
from 3:30 until 7:30 p.m.

For additional details or
to purchase dinner tickets in
advance, contact Dolores
Dobida at (440) 951-1694.

e

Happy Birthday,
Armnerica

We're thankful for our country and
€ many opportunities it offers.
4 Just as our founding fathers
Orked hard to establish this great
0;‘:€d States of America, each
Cont'Of us should work to help it
Nue to grow and prosper.

: We're grateful for our chance to

e
x -

oy
e

r aake a difference in this country. -
: appy Birthday, America.
gaﬁul;: & Son gwli'taf G’l'(om"
il ﬁﬂm&&mﬁl g 0% e
a8 . (216) 953-4600

B oFr Tax H
._m,

ke N
R s
E‘ ? A T G Y . ) R e TS ST AR LI SN0t R UMM N ikt 1T B R B R 1w 7 WE s

Searching for
Friends, Relatives

I-am searching for anyone
who knew John and Fran-
ces Rihtar Orasin, my great
uncle and aunt who were pa-
rishioners of St. Mary’s par-
ish (in Collinwood) from
around 1960-1975). I would
like to learn more about their

_ beautiful marriage tegether

for an extensive family his-
tory project. My name and
address is: Frank Orasin,
20659 Seville Lane, Sara-
toga, CA 95070.

My ancestors came from
Studenc, Austria (Slovenia)
at the turn of the century.
Four .brothers came to Forest
City, PA after their father
came there circa 1898. Their
last name was QOrazem but
was.  “Americanized” to
Orasin. The brothers were
Andrew, Frank, Carl and
John Orasin. I have located
all but John’s family.

- John was a policeman in
Forest City, PA. He married
Frances Rihtar in 1913. The
family left Forest City for
Hooversville, PA after 1930
and lived there some time.
They then moved to Cleve-
land and were members of
St. Mary’s parish. John died
in Cleveland in 1964. His
wife died on Jan 11, 1979
and was in the Slovene
Home for the Aged.

Their last and 5™ child,
Frances married a Sam Mar-
‘shall. They also had 5 chil-
dren: Rose, Carol, Priscilla,
Christina and James. Frances
has passed on but my hope is
to somehow contact her hus-
band and/or children to share
what 1 know of the family
and to learn more about the
parents, John and Frances

IT°S €OOL TO BB |
c%l’:‘_) ‘) l)l\l IAJ'I"

Listen to

THE
SLOVENIAN
HOUR

On 50,000 Watt
WCPN Cleveland Public Radio

Tony Ovsenik

440-944-2538

Saturday, June 29
Pristava Jam 2002 at

Slovenska Pristava
sored by the
Sports Klub.
Sunday, June 30
Ohio Federation of KSKJ
lodges picnic at Slovenska
Pristava beginning at noon.
Ray Polantz  Orchestra.
Plenty of food and drink.
Everyone invited!
Sunday, July 7
Slovenian School of St.
Vitus parish summer picnic
at Slovenska Pristava. Mass
at 12:30 followed by dinner
of pork roast or spaghetti.
Cost is $10 for adults and $5
for children under 14. All are
invited and welcome!
Sunday, July 7
Cleveland SNPJ Federa-
tion celebrates 75" anniver-
sary with Del Sinchak Or-
chestra at SNPJ Farm off Rt.
6 in Kirtland, OH. Dinners
served 1 to 3. Music 3:30 to
7:30 p.m.
Wednesday, July 10
Holmes Ave. Pensioners
Annual Picnic at VFW Post
4358 on White Rd. (between
Bishop & Rockefeller), noon
to 6 p.m. Free admission.
Music by Fred Ziwich. Jam
session.
Friday, July 12
BBQ Chicken Dinner at
Newburgh Slovenian Na-
tional Home, 3563 E. 80"
St., Cleveland. Serving 5:30
- 7 p.m. Music by Happy
Timers. Donation $9.
Sunday, July 14
Mission Picnic sponsored
by Slovenian Cultural Soci-
ety at Triglav Park in Wind
Lake, WI. :
Sunday, July 14
Catholic Mission Aid
picnic (MZA) at Slovenska
Pristava
Sunday, July 21
St. Vitus Parish Picnic at
Slovenska Pristava, featuring
Joey Tomsick Orchestra with
special appearance by Zeke
and Charlie.
Sunday, Aug. 4
Picnic by retirees of
Slovenska Pristava.
Saturday, Aug. 10
Korotan picnic at Sloven-
ska Pristava with special
guests student singing group
LIRA from Maribor.
Sunday, Aug. 11
Primorski Club picnic at
Slovenska Pristava,
Sunday, Aug. 18
St. Mary’s (Collinwood)
picnic at Slovenska Pristava,

spon-
Slovenian

461-7989 / 461-0623 -

Specialists in
Corrective Hair Coloring

tina & brenda’s

HAIR SALON|

5216 Wilson Mills Road
Richmond Hts., Okio 44143

Sunday, Aug. 18
Second Picnic sponsored
by Slovenian Cultural Soci-
ety at Triglav Park in Wind
Lake, WI.
Wed., Aug. 28
Fed. of Amer. Slov. Sr.
Citizens Annual Picnic at
SNPJ Farm on Heath Rd.
Dinner served 1 p.m., music
by Frank Moravsik 2:30 -
5:30. Dinner-dance $11; ad-
mission only $4. Tickets sold
by all clubs or call (216)
481-0163 or (440) 943-3784.
Friday, Aug. 30
Concert Igor and Zlati
Zvoki from Slovenia  at
Slovenian National Home on
St. Clair, Cleveland.
Sunday, Sept. 1
Slovenska Pristava picnic.
(Zlati Zvoki).
Sunday, Sept. 8
St. Vitus Altar Society
dinner.
Sunday, Sept. 15
Wine festival (Veseli
Godci Ansambel) at Sloven-
ska Pristava.
Saturday, Sept. 21
Bishop Baraga Associa-
tion Slovenian Mass at St.
Ignatius Church in Hough-
ton, MI, 7 p.m. with recep-
tion in church hall.
Sunday, Sept. 22
Bishop Baraga Associa-
tion Mass, 4 p.m. at St. Ig-
natius Church in Houghton,
Mich. Banquet after Mass at
MTU University Center,
Memorial Union Ballroom,
1400 Townsend Dr.,
Houghton.
Sunday, Sept. 22
St. Lawrence Church,
3547 E. 80" St., Newburgh,
Cleveland, concludes 100"
year anniversary with Mass
celebrated by Bishop An-

- thony Pilla, Bishop A. Ed-

ward Pevec, and Bishop
Roger Gries. A dinner fol-
lows at Slovenian National
Home on E. 80" St. For in-
formation call parish office
at (216) 341-0496.
Sunday, Sept. 22
Wine Festival sponsored
by Slovenian Cultural Soci-
ety at Triglav Park in Wind
Lake, WL
Saturday, Oct, 5
Slovenian men’s chorus
Fantje na Vasi 25" Anniver-
sary concert, 7 p.m. in St
Clair Slovenian National
Home. Dance to follow fea-
turing Veseli godci orchestra
Sunday, Oct. 13
Koline dinner at Sloven-
ska Pristava sponsored by
Retirees of Slovenska Pris-
tava.
Sunday, Oct. 20
Christ the King KSKIJ
Lodge No. 226 and Sacred
Heart of Jesus KSKJ Lodge
No. 172 matching funds
benefit dinner for St. Vitus
School. Serving 11 am. to
1:30 p.m. All welcome.
Sunday, Oct. 27
St. Vitus Alumni Man/-
Woman of the Year Awards.

'i
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B e ey P T B (NETNIRN S e Npeutre
parpecued bakKkea pean

Z Cups pmio beans

)
A

fmpnony A4 ~f » 3
appy 4th of Juiy

b

/' $IMS BROS. BUICK, INC.

8 slices bacon
72 onion, chiopped

2 tablespoons brown sugar Foood
.2 tablespoons chili powder e 1o
: Ya cup tomato catsup e | 21 601 EUC'ld Ave' :
| 1 A
2 tablespoons mustard , , 4 8 1 88 oo
: 1 teaspoon salt : ' -
! dash hot pepper sauce : ; ‘
E Soak beans overnight. Preheat oven to 325°F. Fry bacon , S ”Vl S C H RYS L E R P LYM 0 U c i
,until crisp, crumble bacon. Drain drippings into the baking , TH, lN . l
 dish. Add the remaining ingredients and combine. Drain; | .
:beans, add to mixture, stir to combine. Crumble the crisp: 20941 EUCIId Ave‘ \
1b1c0n over top. Add water just to cover beans. Cover dl]d. 69 2
bl]\L for 2 hours. Add more hot water if needed. Uncover, . - 900
: beans during last 20 to 30 minutes. | s
______________________________________ 2
- - It is one of the most beautiful compensations of this life that no man can sincerely try to help
In an average day, a four-year-old child will ask 437 - another without helping himself. —Ralph Waldo Emerson
questions. ;

HAPPY 4TH OF JULY Happy 4" of July! t
R & D Sausage =  Paul J. Hribar ™= |

Open ;ules. thru .Sat. 8to5 Joyce Ann Hribar
ovenian
Smoked Sausage o Attorneys e
Rice & Blood Sausage Omni Bldg. - Suite 500
Cottage Ham - Zelodec | 27801 Euclid Avenue - near I-90
POTICA & STRUDEL
IMPORTED FOODS FROM EUROPE 261-0200

15714 Waterloo Rd. - Joe Zuzak
(216) 692-1832

il nte

FUNERAL HOME

Family Owned and Operated

PROBATE, ESTATE PLANNING, REALESTATE MATTERS ||
AND GENERAL CIVIL PRACTICE or

uneral Fac '1//7(/ i Norttheast (O

Because we care... :
We offer our families the option of Happy Birthda

; ° :
Advance Funeral Planning merica!
--dJ Oseph Zevhik, “Relieving a burden from those we love.”
i An associate of Homesteaders - IEB@
Dan Cosic ==
Funeral Directors * Complete Funeral Pre-Planning

* Cremations

* Burials/Memorial Services KB (T2 B s L0

* Trusts Available * Community Rooms Available
* Traditional Services

* Entombments 440-944-8400
_ 28890 Chardon Road
Dan Cosic, Licensed Funeral Director Willoughby Hills

Now Open: - Additional New Location - Totally Renovated
DAN COSIC FUNERAL HOME, 17010 Lake Shore Blvd.

(formerly Grdina’s) 216 — 486-2900
_ﬁ




Death Notices

JOSEPHINE L.
MOHORCIC

Josephine L. Mobhorcic,
aunt of Joseph B. Avsec
(Dorothy, dec.), Edward
Avsec (dec.) (Daniella),
Rosalie Franks (Jack); sister
of Frank Mohorcic and the
following deceased: Rose
Avsec, Jennie Strumbel, and
James Mohorcic; great aunt
of eight; great-great aunt of
13.

Josie was a member of St.
Vitus Catholic War Veterans
Ladies Auxiliary, St. Vitus
Altar Society, St. Vitus
Alumni, St. Clair Pensioners,
AMLA, and SZZ #25. She
worked at Grdina Bridal
Shoppe, and Anslovar’s De-
partment Store. She had lived
on E. 61 Street in Cleve-
land.

Family received friends
Tuesday, June 25 from 4-8
p.m. at Zak Funeral Home on
St. Clair Avenue in Cleve-
land. Mass of the Resurrec-
tion was on Wednesday,
June 26 in St. Vitus Church
at 10 a.m. Interment Calvary
Cemetery.

CARST-NAGY

Memorials
15425 Waterloo Rd.

481-2237

“Serving the
Slovenian Community.”

ELIZABETH SMOLE

Services for Elizabeth
(Alice) Smole, 82, formerly
of Willoughby, were at 11
a.m. on Tuesday, June 18 at
Grace Episcopal Church,
36200 Ridge Road, Wil-
loughby.

Mrs. Smole died June 15,
2002 at Bradley Bay Health
Center in Bay Village where
she has resided for the past
2'2 years.

Born November 5, 1919
in Cleveland, she also lived
in Euclid, Waite Hills and
Mentor before moving to
Breckenridge Village in
Willoughby in 1987, where
she lived for 12 years until
moving to Bay Village.

She was an active mem-
ber of Grace Episcopal
Church in Willoughby and
the SNPJ Slovenian Lodge
147 in Euclid.

Survivors are her sons,
Victor (Jean) Smole of
Westlake and Benjamin
(Sandra) Smole of Wil-
lowick; daughters, Marjorie
(Andrew) Burger of Freder-
ick, Maryland, and Laurajo
Smole of Eureka Springs,
Arkansas; grandchildren
David, Eileen, Brian, Rich-
ard, Robert, Stasia, Rebekah
and Ruth; and seven great-
grandchildren.

Her husband, Joseph F.
Smole died in 1978. Her par-
ents, Louis and Theresa
(Travnik) Kosmac; brothers
Joseph Majce, Louis “Lefty”
Kosmac and Edward Kos-

mac; son-in=law John Kirk-
patrick and step-grandson
Travis Kirkpatrick are also
deceased.

The family received
friends from 6-9 Monday,
June 17 at Davis Trust 100
Funeral Home, 4154 Clark
Avenue, Willoughby. The
Rev. Ralph. W. Pitman, Jr,,
Priest-in-Charge of Grace
Episcopal Church, officiated
at the services. Private en-
tombment was in Western
Reserve Memorial Gardens
in Chester Township.

The family suggests con-
tributions to Grace Episcopal
Church, 36200 Ridge Road,
Willoughby, 44094 or the
Alzheimer’s Association,
12200 Fairhill Road, Cleve-
land 44120.

W. majer services
Garage door and door opener
Entrance and storm doors.
Home repairs and up-dates,
interior or exterior.
Electrical and more.
Call Walter Majer at

216 - 732-7100

Emergency pager 216-506-8224
We speak Slovenian & Croatian

IVORY CITY

PIANO SERVICE
Albert J. Koporc, Jr.
27359 Tungsten Rd.
Euclid, OH 44132

216—731-9780

Jim’s Journal
By Jim Debevec.

If they ever make a movie
about Federal Reserve Board
chairman Alan Greenspan, I
know the perfect person to
play the part: Woody Allen.
Allen looks like Greenspan
with those thick glasses.
They both have that sorrow-
ful hound-dog look, and
spend time trying to explain
why things went wrong.
Woody Allen is a comedian
and makes us laugh; unfor-
tunately, Greenspan doesn’t.

*

We have had a couple of
entries in the contest to see
which Cleveland Indians
third baseman who played
for the team from 1947-1956
was also a champion boxer
for the University of Miami
in Coral Gables, FL. He
also just missed winning the
triple crown of batting in
1953 and later became Presi-
dent of the New York Yan-
kees under George Stein-
brenner and won the Ameri-
can League Pennant in 1978
also on a one game playoff
against . Boston Red Sox.
Who was he? All correct
entries will be put in a box

Happy Independence Day!

In Time of Need - We Are Here to Help You!

Licensed Funeral Directors:

Richard J. Zele — Louis F. Zele,
Sutton J. Girod — Louis E. Zele
“Four Generations of
THE ZELE FAMILY”

%.

and a winner will be drawn
to receive some McDonald’s
Restaurant gift certificates.
Send the name of the base-
ball player to Jim’s Journal,
6117 St. Clair Ave., Cleve-
land, OH 44103 or e-mail to
ah@buckeyeweb.com.  All
entries must be in my hands
by June 30.

Donation
Thanks to world travelers
Marie and Rudy Pivik of
Middleburg Hts.,, OH for
their very generous donation
of $50.00.

Cover to cover

Thanks to Mrs. John
Jevnikar of Mayfield Hits.,
OH who sent in a subscrip-
tion for her daughter Jenien
J. Beach of Indianapolis, IN.
She writes, “Whenever your
newspaper arrives [ drop
everything and read it cover
to cover. Only then do I put
it down. — I know my
daughter will also enjoy it.”

You have not lived a perfect
day, even though vou have
earned your money, unless
you have done something for
someone who will never be
able to repay you.

—Ruth Smeltze:

The perfect marriage is not
when the “perfect couple”
comes together. It is when
an imperfect couple learns
to enjoy their differences.

--Dave Meurer

Zele Funeral Homes, Inc.

452 East 152™ Street — 481-3118
Cleveland, Ohio
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Happy Independence Day

——Somrak Kitchens—

CUSTOM CABINET DESIGN CENTER
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Realize your dream of having a custom kitchen with the professional staff and
quality products Somrak's can provide. Visit our showroom and see the stuff

Now that you're ready to make your dream come true.

I
n the childhood memories of every good cook, there 1S @f

1 . . . 1
large kitchen, a warm stove, a simmering pot, and a mom. 1
I

--Barbara Costikyani

Happy 4th of July

from

The Board of Directors,
Lodge Officers,

and

All Members of the

AMERICAN
MUTUAL LIFE
ASSOCIATION

dreams are made of. HOURS
MON-FRI 8:30-5
o At Distributors of Fine Cabinetry SRR
" BEDFORD HEIGHTS. 464-6500 EVENINGS BY
OHIO 44146 APPOINTMENT
=

Happy Birthday, America!

Best Wishes to Slovenia on their
Anniversary of Independence!

Happy 4™ of July - USA!

FEDERATION
OF SLOVENIAN
NATIONAL
HOMES

ROSTER

President — Bob Hopkins
1* Vice President — Pat Ipavec Clarke
2™ Vice President — Tony Mannion
Financial Secretary — Lou Grzley
Recording Secretary — Chris Hammon
Corresponding Secretary - Celeste Frollo
Executive Secretary - Charles F. Ipavec
Auditors - Anna Mae Mannion, Bob Royce,

Edward Gabrosek
Historians: Joe Petric, John Habat

19424 South Waterloo Road, Cleveland, Ohio 44119 - 3250
Phone: 216- 531-1900 Fax: 216- 531-8123

i M
£
Happy 4" of July
YANESH
- Bros.-
CONSTRUCTION CO.

29010-13 Euclid Avenue
Wickliffe, Ohio 44092

-- Specializing in Fire Damage Repair —

24 Hr. Emergency Service
COMPLETE RESTORATION SERVICE

WIND STORM DAMAGE REPAIR
INDUSTRIAL ~ COMMERCIAL -- RESIDENTIAL

943-2020 943-2026

Fast Temporary Repairs
to Halt Further Damage

WILLIAM S, (BILL) YANESH
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— Vesti iz Slovenije —

V Sloveniji praznovali 11. Dan drZavnosti
oziroma neodvisnosti — Slavnostni govorniki
poudarjali Evropsko umijo in NATO
Cestitke tudi od predsednika Busha

V torek, 25. junija, ob dnevu drZavnosti,
najpomembnejem slovenskem drZzavnem pra-
zniku, pred in tudi po tem dnevu, so po
vsej Sloveniji potekale . slovesnosti in sre-
Canja. Osrednja drZavna prireditev je bila v
ponedeljek zveler na Trgu republike v Lju-
bljani, kjer je kot slavnostni govornik nasto-
pil' predsednik republike Milan Kucan. Pou-
daril je, da upa in verjame, da bo Sloveni-
ja zelo kmalu vstopila v EU in v evroat-
lantsko zaveznistvo.

Kucan je v predsedniski palaci priredil
tudi tradicionalno srecanje otrok, Zena in
svojcev padlih pripadnikov teritorialne o-
brambe, notranjega ministrstva in civilnih
Zrtev vojne za Slovenijo. Po sreCanju je v
Spremstvu notranjega ministra Rada Bohin-
ca, nacelnika generalStaba Slovenske vojske
Ladislava Lipi¢a in generalnega dircktorja
policije Marka Pogorevca poloZil venec na
pomnik padlim v vojni za Slovenijo na ljub-
ljanskih Zalah.

Ob Dnevu drzavnosti je Sloveniji &estital
med Stevilnimi drzavniki tudi ameri$ki pred-
sednik George Bush. V cestitki je zapisal,
da je Slovenija dragocen in pravi prijatelj v
protiteroristi¢ni koaliciji. Slovenija je po Bu-
shevih besedah pomembno prispevala k ra-
zvoju in stabilnosti Srednje Evrope in delu-
je trajno pri uresnidevanju skupne vizije
mirne in svobodne Evrope.

Tudi DrZavni zbor se je v ponedeljek
pred osrednjo pocastitvijo drzavnega prazni-
ka na Trgu republike sestal na slavnostni
seji. Predsednik parlamenta Borut Pahor se
J¢ med slavnostnim nagovorom osredotoéil
na priblizevanje Slovenije Evropski uniji in
zvezi. NATO. Dejal je, da je Slovenija gle-

.

-
.
-
,
-
-
-
.

de ¢lanstva v ciljni ravnini, fini§ pa bo je-
seni. “Ta bo politiéno sicer zelo zahteven
in naporen, a v dobro naSe skupne prihod-
nosti tudi zmagovit,” je napovedal Pahor.
Slavnostne seje v drZavnem zboru so se
poleg malosStevilnih poslank in poslancev
(navzoga jih ni bila niti polovica) udelezili
Se neckateri vidnej§i predstavniki sedanjega
in nekdanjega drzavnega vrha, med njimi
predsednik Kuéan in predsednik vlade Janez
Drnoviek. Slednji se je ob prazniku oglasil
s sporoCilom za javnost, v katerem je zapi-
sal, da se bomo Slovenci pocasi morali od-
povedati pogosto uporabljanim besedam in
zapisom, da, smo mlada drzava, kar je veé-
krat dajalo alibi neizkuSenosti in varljivega
obc¢utka, da bi morali drugi to razumeti.

Do protestne akcije hrvaskih ribi¢ev ni
priSlo — Hrvaske oblasti to prepredile

V torek, 25. junija, na dan drZavnosti
Slovenije, hrvaSki ribi¢i niso priSli na pro-
test na sredino Piranskega zaliva. Po skle-
pu hrvaskega notran]cga ‘ministra 'so jim to
namero preprlélll hrvaski- - policisti, ki jih
(ribi¢e) sploh niso spustili v savudrijsko pri-
staniS¢e. ZadrZzali so jih pred staro Savudri-
jo, kjer sé je' zbralo najve¢ 20 hrvaskih ri-
bi¢ev in Se prabllzno toliko podpornikov ali
radovednezev in novmar]ev

Bmuk. NSi vztrqja pri Brezigarjevi ‘

Delegati' prve: konference Nove Slovenije
(NSi) so preteklo ‘soboto v Zalcu razprav-
ljali predvsem o letoSnjih volitvah in priho-
dnosti Slovenije v Evropi. Kakor je za STA
po konferenci povedal strankin predsednik
Andrej Bajuk, pri¢akujejo na lokalnih voli-
tvah ve¢ kakor 10% glasov. Po.zadnjih vo-
itvah v . drzavni 'zbor je stranka:  dosegla
8,6%. Bajuk je rekel tudi, da je.konferenca
ponovno potrdila trdno podporo neodvisni
predsedniski-kandidatki Barbari, Brezigar.

NOVI NUNCIJ GIUSEPPE LEANZA PRISPEL V SLOVENLIO - V Slovenijo je 12. ju-
Nija prispel novi apostolski nuncij nadikof Giuseppe Leanza (desno), ki ga je papez Ja-
nez Pavel II. na ta polozaj imenoval 15. maja. Na letali3¢u Brnik ga je sprejel ljubljan-
ski nadikof in metropolit Franc Rode. S prevzemom nove odgovomostl v Slovenul bo
59 let stari nuncij Leanza postal avtomatiéno tudi doajen diplomatskega zbora v driavi.

Iz Clevelanda in okolice

KSKJ piknik to nedeljo—
Federacija ohijskih KSKIJ
drudtev ima svoj letni pik-
nik to nedeljo na Slovenski
pristavi. Pri¢etek opoldne,
trajal pa bo do 8h zveler.
Preskrbljena bo hrana in
pijata, za zabavo bo igral
Ray.  Polantz orkester. Po-
poldne ob 4.30 bodo igre
za otroke. Vstopnine za
piknik ni, vsi ste vabljeni!

Ne odlasajte—

Zveza oltarnih  drustev
(ZOD) pripravlja romanje
v Lemont in to 10. in 11.

avgusta. Cena, ki vkljucuje
vse, je $90. Za rezervacijo
in e Zelite ve¢ informacij,
pokli¢ite Kristi Nemec na
216-731-5827.
Poslavlja se—

Te dni dobiva ve¢ dolgo-
letnih prijateljev prvega slo-
venskega veleposlanika v
ZDA dr. Ernesta Petrica
prijazno pismo, v katerem
se poslavlja od ZDA in se
zahvaljuje za prijateljstvo in
podporo pri podpiranju Slo-
venije. Dr. Petric odhaja na
Dunaj, kjer bo slovenski
veleposlanik. Zadnja leta je
bil veleposlanik  Slovenije
pri OZN. Zelimo njemu, Ze-
ni in druzini vse najboljse!
Z Dunaja v Nemdijo gre do-
sedanji veleposlanik v Av-
striji in biv§i konzul SFRJ
v Clevelandu Ivo Vajgl.

Novi grobovi

Josephine L. Mohorcic

Umrla je Josephine L.
Mohorcic, Josepha Avsec,
Rosalie Franks in Ze pok.
Edwarda Avsec, sestra Fran-
ka ter Ze pok. Rose Av-
sec, Jennie Strumbel in
James, ¢lanica Oltarnega dru-
§tva pri Sv. Vidu, AMLA,
podr. §. 25 SZZ, Kluba u-
pokojencev na St. Clairju in
ve¢ organizacij pri Zupniji
Sv. Vida. Pogreb je bil 26.
junija v oskrbi Zak zavoda
na St. Clair Ave. s sv. ma-
$o v cerkvi sv. Vida in po-
kopom na Kalvarije poko-
paliscu.

Frances H. Prijatel

Umrla je 83 let stara
Frances H. Prijatel, rojena
Novak, vdova po Franku,
mati Donalda (Julia) in Mi-
chelle, 7-krat stara mati, se-
stra Steve-a (Pat) ter Ze
pok. Georgea in Johna. Po-
greb je bil 24. junija v os-
krbi Zeletovega zavoda s sv.
maso v cerkvi sv. Vida in
pokopom na pokopali¢u Sv.
Kriza. DruZina priporo¢a da-
rove v pokojni¢éin spomin
St. Vitus Church Endow-

(dalje na str. 18)

Dan neodvisnosti—

Danes teden bomo v
ZDA obhajali Dan neodvi-
snosti, Ze 226. obletnica.
Na§ list bo izSel redno,
morda malce skrajani obli-
ki - ali pa ~ odvisno od
gradiva. Rok za gradivo je
pa ponedeljek.

Slovenija med 2. vojno—

V torek zveler so se v
SDD na Recherjevi zbrali
¢lani in prijatelji Slovenian
American Heritage Founda-
tion. Vecer se je prifel s
kar hitro letno sejo (trajala
je vseh skupaj 15 minut),
nato je dr. Vladimir Rus
govoril o Sloveniji med 2.
svetovno vojno in o svojih
dozivetjih med njo. Udele-
zba je bila kar Stevilna in
so poslusali z ofitnim zani-
manjem. Predsednik (stari
in novn) SAHF Anthony
Hiti je rekel, da naértujejo
Se druga predavanja o tej
in drugih temah. Povedal je
tudi, da ta mesec poteka
mandatna doba veleposlani-
ka Slovenije pri Sv. SedeZu
dr. Karla Bonuttija, da pa
namerava dr. Bonutti ostati
v Sloveniji.

Novo glavno sredii¢e—

National Cleveland : Style
Polka Hall of Fame ‘sporo-
¢a, da bo odprl svoje pro-
store v nekdanji mestni: hi-
§i Euclida na 605 E. 222
St. v sredo, 17. julija. Pri-
reditev bo trajala ves dan
oz. od 1. do 9. zveler, ura-
dno odprtje bo pa ob 3.30
pop. Vstopnina bo $5. Nek-
danja mestna hiSa je bila
zgrajena leta 1938, sedaj
ima Euclid novo, sodobnej-
§o. Predsednica Hall of
Fame je Cecilija Dolgan.

V tiskovni sklad—

Rudy in Marie Pivik,
Middleburg Hts.,, O., sta
darovala $50 v podporo na-
Semu listu. G.ga. Romano
Vitulich, Wickliffe, O., sta
darovala $20. Ga. Jennie
Tuma, Wicliffe, je darovala
$20. G. Rudy Sterk, Kirt-
land, O., je daroval $20. G.
John in ga. Marija Holje-
vac, Parma, O., sta darova-
la $20. G. Lojze in ga.
Kati Burjes, Wickliffe, sta
darovala $20. Ga. Dorothy
Dybzinski, Richmond Hits.,
O., je darovala $20. G.
Lawrence W. Sterk, Kirt-
land, je daroval $15. G.
Frank in ga. Eleanor Zer-
nic, Highland Hts.,, O., sta
darovala $20. Tem in vsem
ostalim darovalcem se za
njih naklonjenost naSemu
listu najlepSe zahvalimo! Vsi
darovi so zabeleZeni v an-
gleSkem delu.
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Nadskof dr. Franc Rode: Maga za domovino

Klic k pokonéni drzi

“Nobena drZava ne more shajati brez dolo¢ene du-
hovne usmeritve. Te pa ji ne more dati politika niti je
ne more dolo¢iti demokracija kot taka,” je med dru-
gim dejal ljubljanski nadskof in metropolit Franc Rode
v preteklonedeljski pridigi ob masi za domovino v
ljubljanski stolnici. “Zato drZava nujno potrebuje vme-
sna telesa med posameznikom, drZavljanom in svojimi
strukturami. Tu imajo svojo vlogo ustanove civilne
druZbe, druZina in predvsem cerkev in religija,” je
nadaljeval Rode.

Po njegovem je hudo narobe, ¢e Zeli drzava oziti
prostor delovanja tem ustanovam. Nasprotno, Siriti ga
mora, da lahko opravljajo svoje nenadomestljivo po-
slanstvo na vseh podrog&jih druZbenega Zivljenja in, ne
nazadnje, v Soli, je dejal Rode. Pokonéna drZa krist-
Jana v javnosti je potrebna, meni Rode, saj sodobna
druzba poleg tehnoloSkega napredka potrebuje tudi
duhovne in moralne vrednote: “Brez njih ne .more
shajati. Na svoji poti v prihodnost potrebuje poleg
tehnikov, politikov in menedZerjev tudi duhovne vodni-.
ke, ¢e hoée biti druzba po meri éloveka.” -

“Negativna afirmacija verske svobode, kot se to do-
gaja pri nas, ne zadostuje,” je dejal Rode. Po njego-
vem je treba pozitivmo podpirati dejavnost verskih
skupnosti in cerkve, saj so poleg druZine najmoé¢nejsi
izvir duhovnih vrednot, brez katerih postane druZba
‘notranje krhka in izpostavljena moralni nestabilnosti.
“DruZba namreé¢ Zivi od teh vrednot. Zivi in jih pora-
blja. Stalni doliv duhovnih energij je zanjo Zivljenjske-
ga pomena. Ce teh ni, smo pred procesom degradaci-
je. pred neizprosnim zakonom entropije. Tako moral-
no slabotna druzba pa zlahka izgubi izpred o&i potre-
be in zahteve solidarnosti med posamezniki in° dru-
Zbo. Popuscati za¢ne pred egoizmom vplivnih skupin
in nasilnih posameznikov. Se je nasa drZava, ki ji
zavoljo sekularizacije vse bolj primanjkuje eti¢nih vre-
dnot, pripravljena sooditi s tem vprasSanjem?” je 'med
drugim vprasal Rode. o

Po njegovem je prav, da se ostreje zavemo, da
- nasa drzava in demokracija potrebujeta etitne vredno-
te in da smo brez njih obsojeni na moralni propad
in na barbarstvo. “Zaman se trudijo zidarji,” je Rode
navedel psalm, “¢e Gospod ne zida hiSe.” Po Rodetu
brez Boga in brez moralnih vrednot, ki temeljijo na
- veri vanj, ne bomo zgradili ni¢ trajnega in ni¢ trdnega.
(DALJE na str. 16) 2

Orlov vrh, 15.-16. junija 2002

Vsako leto, Ze ved¢ kot
40 let, poromamo na Or-
lov vrh, da se pred Brez-
janske Marije poklonimo
spominu pobitih domo-
brancev, ¢etnikov in dru-
gih Zrtev revolucije.

Ceprav nam letos vre-
me ni bilo naklonjeno,
smo se v soboto v le-
pem Stevilu zbrali v dvo-
rani in pomolili roZni
venec za pokoj nasih
dragih, nato pa prizgali
velik kres,

Orlov vrh je bil ves v
cvetju in kapelica lepo
okraSena. Od vhoda pa
do kapelice in pri slavo-
loku je viselo nesteto le-
pih slovenskih zastav, ob
robu ceste pa Se veé slo-
venskih in ameriskih. Ob
kapelici pa domobranski
prapor in ameriska zas-
tava. Vse je bilo priprav-
lieno za sv. maso.

Ko pa smo se v nede-

- ljo zbirali in s skrbjo po-

gledovali proti oblaénemu
nebu, je bila konéna od-
lo¢itev: masa bo v dvo-
rani. BrZ je bil postavljen
in lepo okrasen oltar, ob
strani pa ¢udovit venec,
ki ga obi¢ajno v procesiji
prinesejo pred oltar z
domobranskim praporom
in napisom: Bog, Narod,
Domovina. Tudi narodnih
no$ ni manjkalo, saj brez
teh ni pravega spomina.

Nato je g. Milan Zajec
pozdravil vse navzode in
se jim zahvalil za obisk,
saj je bila dvorana nabi-
to polna.

Tudi letos je bila masa

brana za vse Zrtve in za
Zive in mrtve Taborjane,
bral pa jo je, kot vsa ta
leta, na3 dragi g. Kosem,
ki z veseljem pride med
nas, ¢eprav je do Cleve-
landa dale¢! Tako nam
Jje povedal pred pridigo.

V pridigi pa se je spo-
mnil tistih tezkih dni za
slovenski narod in pa
vseh odetov in fantov, ki
jim ni bilo dano, da bi
doc¢akali “o¢etovskega dne-
va” (ki se je v Ameriki
praznoval letos prav ta
dan). Med maso je bilo
ljudsko petje, ki ga je
vodila ga. Pogaénik.

Po masi je spregovoril
g Filip Oreh in se spo-
mnil vseh tistih Zalostnih
dni pred 57. leti.

Na Zalost smo pogre-
Sali precej znanih obra:
zov. Cas zahteva svoje!
Mi pa moramo biti hva-
lezni za 57 let podarje-
nega Zivljenja. Zapeli smo
“Oce, mati...", sledilo je
sreCanje s prijateljt v
upanju, da se drugo leto
spet vidimo.

Naj omenim Se nekaj
in se na tem mestu zah-
valim vsem, ki tako lepo
skrbijo za Orlov vrh. G.
in ga. Urankar skrbita
za roZe in za déistoto ka-
pelice, g. Filipu gre zah-
vala za zvoéno napeljavo
in g. Polde skrbi za do-
mobranski kip. Seveda
se zahvaljujemo tudi vsem
odbornikom za veliko de-
lo, ki ga opravljajo.

Bog, Narod, Domovinal!

UdeleZenec

Pozdravni nagovor lvana
Korosca (Prebral Filip Oreh)

Dragi soborcil

Vesel sem, da sem
med Vami na prijazni
Pristavi, éeprav samo du-
hovno. Naj bomo v Ame-
riki, Kanadi, Avstraliji,
Argentini ali kjerkoli v
Evropi; smo eno, zdru-
Zei borci proti komuni-
zmu, v nasi skupni ideji:
Bog-Narod-Domovina.

Proti tem idealom je
na$ sovraZznik zacel revo-
lucijo v zatiranju, mude-

nju in moriji vse v kri- .

Zem ter konéno usuZnjil
na$ narod protiversko,
protinarodno z namenom
domovine - sovjetske Slo-
venije. Ta borba nas zdru-
zuje, dokler bodo v Slo-
veniji vladali preoble¢eni
komunisti, ki blatijo Cer-
kev in za Zrtve v breznih
in jamah nimajo ne d¢asti
ne posluha.

Cetudi nas leta teZijo
in starost nam upogiba
hrbte, vztrajamo na tej
poti in bomo vztrajali do
konca, kot so vztrajali
nasi mucenci - nas$i ne-
pozabni bratje.

Naj lazejo kakor hode-
jo, saj to je njih orodje,
naj zavajajo svoje vrago-
liile v NOB, “ljudski upor,
v osvobodilno vojno”, mi
pa vemo, da vse ni bilo
ni¢ drugega kot roparske,
kriminalne bande, ki so
vdirale v neza$¢itene vasi
in tam prakticirale svoje
krvave orgije.

“Smrt fasizmu” je bila
smrt zavednemu narodu
in “svoboda narodu” je
bila svoboda partiji in
njenim hlapcem.

Kjerkoli si bil, dragi
soborec, kjerkoli si se
boril proti temu zlu, si

na8, kajti v tej gigantski
borbi se ne bi smeli de-
liti, ker sta bili samo
dve fronti, Kristusova in
satanova, kot jih je na-
povedal Ze leta 1939 v
Celju pokojni nadskof
Anton Bonaventura Jegli¢.
Prav to nas zdruZuje Vv
“kamenito gmoto”!

60 let

Dovolj dolga Zivljenjska
doba, da si élovek nabe-
re Zivljenjskih izkusSenj,
in dovolj dolgo, da se
¢loveku zgubljajo v poza-
bo posamezni dogodki
mladosti.

Toda teh fantov, ki so
pred Sestdesetimi leti sto-
pili na zemljo v oblasti
okupatorja in prekrizane
od partizanov v gozdovih,
ne, teh fantov ne bom
pozabil nikoli!

To je bil razburkan
vojni éas. To je bil zade-
tek krvave revolucije V
Moskvi izSolanih zloéin-
cev.

V tako imenovani Lju-
bljanski pokrajini, je oku-
pator zadel kazati roge
ob ' izzivanju partizanov
ali pa se je sam namer-
no kazal ogroZenega, da
je imel vzrok za zadetek
represalij. Po drugi strani
pa so partizani v svoji
prepri¢anosti, da imajo
vso oblast nad ljudstvom
zateli izvajati po poroéilih
terencev o “nezanesljivih”
nasilje! Najprej v kraji
Zivil, in Zivine, v groZnjah,
ki so prehajale v prisilni
odgon odeta ali matere,
sina ali héere na “zasli-
Sanja" v gozd, odkoder
se niso vrnili.

“Nikarte!” je prosil na-
rod. “To ni borba proti
okupatorju.” Vendar ko-
munisti so nasilje nad

nezascitenim ljudstvom
podvojili. Konéno se je
odloéila demokrati¢na

Zaveza v Ljubljani, da je
na teren postavila prvo
Nacionalno ilegalo v zas-
¢ito ogroZenim in opozo-
rilo partizanom.

Ko so komunisti spo-
znali, da so narod izzvali
v odpor nasilju, so izdali’
proglas: “Kdor se bo bo-
ril proti okupatorju izven
OF je izdajalec in zasluZi
smrt!” Bili so prepri¢ani,
da bo ta groZnja zausta-
vila ilegalo.

Sedemnajst borcev je
kljub vsem nastopilo pot
v negotovost. Po abece-
dnem redu so bili: Ba-
lant, Capuder, Crnogorec,
DeZman, Grum, Jakos,
Josapovié¢, Kodeli¢é, Koro-
Sec, Kranjc, Kremzar,
Kuhar, Lavri¢, Novak, Se-
lan, Tomazi¢, Vasiljevié.

: (dalje na str. 15)
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Obiskovalcem Spominske
prosilave na Slovenski pristavi

CLEVELAND, O. - Kljub slabemu vremenu so. se
zbrali ljudje v soboto, 15. junija, popoldan ob molitvi
in priZiganju kresa. PriSli so iz oddaljenih krajev ka-
kor tudi iz Clevelanda in okolice, to v spomin na
nase padile.

Naslednji dan, v nedeljo, je bila masa. Pozdravni
govor je imel predsednik Tabora DSPB Milan Zajec.
Ma3no opravilo je imel Zupnik &.g Franci Kosem. V
pridigi se je spomnil nasih padlih domobrancev ka-
kor tudi odetov, saj je bila oletovska nedelja. Po ma-
§i, ki je bila v dvorani, je Zupnik Kosem pohvalil,
kako lepo so peli pri tej daritvi. Nato je pristopil Fi-
lip Oreh in prebral pozdrav, ki ga je bil poslal Ivan
Korosec. Nato je bilo pripravljeno okusno kosilo od
ge. Zofi Mazi z njenimi pomoé¢nicami.

Tem potom se zahvaljujemo vsem, ki so tako lepo
okrasili Orlov vrh. Odloéeno je bilo, da bo masa v
Jedilni dvorani. In zakaj je bila masa v tej dvorani,
saj zunaj ni dezevalo? To je bila opomba mnogih na-
Vzoc¢ih. Pa kljub temu so obiskovalci imeli vtis, da je
to res spomin na nase padle.

Zahvaljujemo se tudi Ameriski Domovini za objavo
¢lankov in obvestil v rubriki “Iz Clevelanda in okolice”.
Dalje, hvala radio oddaji “Pesmi in melodije iz naSe
lepe Slovenije”, ki je tako lepo vabila na to spomin-
sko proslavo. In na oddaji Tonyja Petkovika je Dusan
Margi¢ v slovenskem delu vabil na to proslavo. Tako
Je storil tudi Tone Ovsenik na njegovi sobotni oddaji
na WCPN postaji. Hvala vsem! Hvala Se narodnim no-
S8am. Hvala gospodinjam, ki so zaloZile mizo z doma-
¢im pecivom. Zelo cenimo vase darilo za to proslavo.

Obiskvalci! Zahvala vam, da ste se udelezili v so-
boto in nedeljo. Tako vidimo, da v nasi notranjosti

je Se vedno misel na nase padle domobrance. Obnav-

ljali bomo ta spomin na njih, dokler ne bodo dobili
konénega priznanja, da so se borili za obstoj sloven-
Skega naroda. To so bili mladi fantje, ki so bili vz-
gojeni v duhu poStenosti brez vsake tuje ideologije. Ta

Je stremela zavladati nad narodom in ga podjarmiti z
idejo komunizma, ki je tako sramotno propadel.
Hvala vam! Zelimo vam vsem prijetne dneve pole-
tja z mislijo, da se zopet snidemo in prijateljsko raz-
govorimo ter s tem obnovimo nase misli za bodoé-

nost!

Tabor DSPB - S. V.

Pozdravne besede predsednika

Tabora DSPB

Pozdravljeni in dobro-
dosli na Orlovem vrhu za
0  spominsko proslavo,
ki je za vse slovenske
Protikomunistiéne  Zrtve,
ki so dale Zivljenja v &a-
Su komunisti¢ne revoluci-
Je. to za Boga, Narod in
Domovino. da bi narod
V miru Zivel brez komu-
Nizma,

Pozdravljam &.g. Fran-
Clta Kosema in mu hvala
lepa, ker bo opravil sv.
‘MaSo za vse zrtve, ki so
Jih komunisti muéenigko
Pobili, posebno za vrnje-
N€¢ in nato poklane slo-
Venske domobrance $irom
SlOVemje. ki so dale Ziv-
Yenje za Boga, Narod in
Domovlno.

Letos poteka 60 let,
k0 so komunisti zageli
Pobijati verne, postene
Slo‘fﬁncc. ker so se le-ti
Zavedali, da komunizma
Ne bedo sprejeli. Organi-

2{' 1 s 3 . .
al se je Stajerski bata

Milana Zajca

ljon - tako se je imeno-
val, &eprav jih je bilo
samo 17 -, ki so 17.
maja 1942 odsli v slo-
venske gozdove in rusili
partizanske brigade.
Zatele so se organizi-
rati vaske straze po celi
Ljubljanski pokrajini. Pr-
va postojanka  vaskih
straz je bila na St. Jostu
na Notranjskem, potem
St. Jost pri Skocjanu na
Dolenjskem in  drugih
krajih Sirom Ljubljanske
pokrajine. Te postojanke
so &é&itile postene ljudi.
Pozdravljam goste iz
drugih krajev Severne A-
merike, iz Milwaukeeja,

MALI OGLASI

PRODA SE: Mercedes Benz
letnik 1968. Model 230 - 6
cilindrov, standardni : Sift -
78.000 milj, v zelo dobrem
440-944-8736

(20.,27.)

stanju. Klidite:

Stane

“unidijo.

Waukegna, Chicago, in iz
Kanade, iz Clevelanda in
njene okolice, ter vse iz
JuZne Amerike in Slove-
nije.

Hvala lepa vsem za
udelezbo pri sinoénji pro-
slavi, in vsem za okrasi-
tev Orlovega vrha ter za
sodelovanje pri petju.

Pri sv. masi se bomo
spomnili tudi generala L.
Rupnika in Skofa G. Ro-
zmana, ki sta bila velika
dobrotnika in varuha slo-
venskega naroda; oba sta
postala Zrtev zaradi nju-
nega prepric¢anja. Genera-
la Rupnika so komunisti
tudi muéeniSko usmrtili.
Oba sta bila zvesta idea-
lom: Bog, Narod, Domo-
vwina. Obljubljamo njima,
da bomo ohranili njune
ideale in bomo jima hva-
lezni tudi v bodoce.

Najlep$a vam hvala zo-
pet za vaSo udeleZbo.

Takoj po masi bo pri
kuhinji na razpolago ko-
silo.

Bog vas Zivi s pozdra-
vom Bog, Narod, Domo-
vina.

IVAN KOROSEC
(nadaljevanje s str. 14)

Zbrali smo se v Bizo-
viku pod Ljubljano in
major Novak nas je spre-

~ mil nekako takole: “Sto-

pate na tezko pot, zaradi
partizanov, ki so v goz-
dovih. Ne napadajte jih,
¢e pa boste napadeni,
sprejmite borbo, potem
se premestite. tudi izven
OF ima narod pravico
Ziveti.”

“Partizanov ne napadaj-
te.” Moramo se namreé¢
postaviti v tisti ¢as Se
pred tem, za ¢asa Emm-
ra. Tudi on je bil prepri-
¢an, da sta moZni dve
ilegali: - komunisti¢na in
nacionalna, ki naj bosta
lojalni, nenapadalni, po
vojni pa naj ljudstvo od-
lo¢i, komu da oblast.

In to je bilo mnenje
majorja Novaka in, Vv
Ljubljani, politi¢nega foru-
ma “Slovenske Zaveze”.

Ko so partizani nas
odkrili pri Dobrepolju,
so nas napadli, da nas
Nadrevali smo
jih nazaj v dolino in se
premestili.

“V Gorjancih vas ¢aka
bataljon fantov,” so spo-
roéili iz Ljubljane. Cakal
nas je Gorjanski bataljon
partizanov!

Nekateri politiki na de-
Zzeli so se namre¢ zbali

za svoj prestiz in odsve-
tovali fantom. da se¢ nam

pridruzijo. Pridruzill pa

-

10.000 invalidov se udelezilo
preteklo soboto 34. letno
romanje na Brezjah

Brezje - (Nedelo fax, 23. junija) — Vdceraj$nje Ze
tradicionalno 34. romanje invalidov, bolnikov in starej-
8ih je Brezje spet ustoli¢ilo za ve¢ kakor vseslovenski
romarski- kraj. Rekordnega Stevila obiskovalcev, deset
tiso¢, prireditelji (revija Ognjisée) sicer niso pri¢ako-
vali, so pa povedali, da radunajo na vsaj Sest tisoé¢
romarjev.

Ob pol enajstih je slovesno maso na trgu pred
cerkvijo daroval upokojeni ljubljanski $kof JoZe Kvas,
ki je romarje nagovoril: “Pridli smo domov, k materi
Mariji, in mnogi ji imamo povedati.” Opozoril je, da
letosnja misel na romarski zna¢kah - romanje s kri-
Zzem za Gospodom - izpovedujejo resnico o krizu, ki
je pot do cilja, cilj pa je odreSenje in veéno Zivljenje.

“Prosimo Jezusa, da bi vstajali iz tegob, ki nam
jih dan za dnem prinasa Zivljenje. Morda se nam v
trpljenju zdi, kakor da Bog nima ljubezni, o kateri v
svoji veri razmiSljamo. A Bog nas ni zapustil, pri¢a-
kuje pa tudi nas odgovor, naSo ljubezen,” je govoril
Skof Kvas.

Romanje, ki ga Ze od samega zaletka pripravlja
revija Ognjis¢e, je v svoji 34-letni zgodovini preslo v
vseslovenski dan bolnikov, ki ga v Cerkvi po svetu
slavijo 11. februarja na god Lurike Matere BoZje. Le-
tos so romarji med drugim dobili zgibanko, ki govori
o zakramentu bolniSkega maziljenja, saj se bo sep-
tembra sklenilo pastoralno leto, ki ga je postavilo v
ospredje.

Odli¢na organizacija celotne prireditve je, tako ka-
kor vsa pretekla leta, slonela na veé¢ kakor sto mladih
prostovoljcih, ki so bolnim in invalidlom pomagali na
poti od avtobusov do stolov, poskrbeli za pijato in
dajali informacije. T d.

so se nam fantje iz St.
Ruperske doline z znano
Ivano Arsko-Ireno.

Bojevali smo tezke bor-
be potem, ko so nas od-
krili, da nismo “Stajerski
bataljon”, toda nam niso
mogli do Zivega niti ob
pomo¢i hrvaskih partiza-
nov.

Narasli smo v dva ba-
taljona - 800 moZ - in
se razdelili. Eden za Be-
lo krajino s komandan-
tom Iztokom, in drugi za
Sentjernejsko dolino s
komandantom Kranjcem.

Ljudje v teh dolinah
so spet mirno in brez-
skrbno ziveli, dokler niso
prisli na pomoé¢ sloven-
skim komunistom - Hr-
vatje, ki so z izdajo uci-
telja, ki je stanoval na
Suhorju v isti  hiSi kot
komandant Iztok zaZgali
postojanko in Iztoka, ki
je sko¢il iz prvega nad-
stropja skozi okno, ujeli
z zlomljeno nogo. Kaj so
potem poceli z njim, je
zgodba stradnega mude-
nja.

V Sentjernejski dolini
so nas v Pleterjih napa-
dli zopet zdruZeni sloven-
ski in hrvaski partizani,
vendar bili so premagani.

Zakaj smo se po zah-
tevi veline glasov Sloven-
ske  Zaveze Ljubljani

preimenovaii “Legijo

smrti” in ta v “Vaske
straze™? Potem, nadaljna
usoda vam je znana.

Trdim, da ta korak ile-
gale je bil na pravi poti,
ne vem pa, zakaj so ga
zaobrnili. Ce bi konec
vojne doziveli v hribih,
ne vem, kako bi bilo.
Vem le, da bi Zivi in ra-
njeni ne umirali v kodcev-
skih in to3kih breznih in
nas ne bi natikali z gla-
vo navzdol v teharskem
bunkerju.

Recimo, da je bilo “u-
sojeno” tudi to.

Lep pozdrav vsem in
vsakemu posebe;j.

Vas Ivan Korosec

a

Z AMERISKO DOMOVINO
STE VEDNO NA TEKOCEM

Listen to

THE
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Praviéno presojati zgodovino

Spominska masa in slovesnost v Kocevskem rogu

Koéevje - Molitvena
zbranost, Stevilno (skoraj
Stiri tiso¢) romarsko ob-

¢estvo ob evharistiéni da-

ritvi in aktualna govorni-
S§ka sporocilnost so v Ko-

¢evskem rogu na deZevno -

nedeljo Jezusovega srca,
9. junija, zaznamovali slo-
vesnost v spomin pobitim
domobrancem in drugim
Zrtvam revolucionarnega
nasilja.

Nedeljska slovesnost je
znova obudila spomin na
dogodke, ki so bili deset-
letja odeti v zanikovanje,
lazi in policijski nadzor,
zato pa tudi v trpko tisi-
no neizjokane boleéine.
Od leta 1990, od prve
mase za pobite, bratomor-
nost Kocevskega roga ven-
darle nespregledljivo od-
meva tudi v najSirSem
javnem prostoru in vanj
prinasa misel o nujnosti
in moZnosti sprave in od-
puséanja, opozorilo o
sprenevedavosti oblastni-
Skih struktur glede revo-
lucionarnih  zloéinov in
zahtevo o druga¢nem, na
nepotvorjeni resnici teme-
lje¢em pogledu na sloven-
sko polpreteklo zgodovi-
no.

BC\JWAU’;N
KJER e h‘”
SRA.

Slovenska solza ob roskem grobi3tu Pod Krenom (foto. Jamno Petehnich)

Ti vsebinski poudarki
so odmevali tudi letos v
masnem nagovoru prvega
med somasniki,
skega pomoZnega Skofa
Andreja Glavana, in v na-
stopih govornikov v okvi-
ru spominske slovesnosti
po masi, Lenarta Riharja,
prof. Marjete Humar in

dr. JoZeta Bernika (masSo

in prireditev sta z odli¢-
nim petjem dopolnila
zdruZena cerkvena zbora
Zupnij Sv. Peter Ljubljana
in Koseze pod vodstvom
Marjana Ribic¢a).

Skof Glavan se je, po-
tem ko je v izhodi%te
postavil svetopisemsko
zgodbo o Kajnu in Abelu,

ljubljan-

dotaknil tudi pojma kriv-
de za bratomorni zloé¢in
in ga sku3al osvetliti s
temeljnim vprasanjem:
kdo in s kak$nim name-
nom je zacel, kdo je prvi
streljal, kdo je dal po-
vod?

Njegova ugotovitev: “No-
benih vaskih straz in
poznejSih domobranskih
enot ne bi bilo, ¢e ne bi
bilo / revolucionarnega /
terorizma in ¢&e bi bil
moZen skupni nastop
proti okupatorju ob pra-
vem ¢&asu. Tu je,” kot je
poudaril, “kljué¢ za pra-
vitcno presojo medvojne
in povojne zgodovine.

(dalje na str. 20)

V ZAHVALO IN BLAG SPOMIN

Z globoko Zalostjo naznanjamo vsem prijateljem in znancem, da je umrla nada

ljuba mama in stara mama

; vnuka in vnukinji: Frank, Kristina, Tomai in Andreja
sestra Milka Koséak

brata Joze in Anton Mihevc

in dragi sorodniki v ZDA, Kanadi in Sloveniji

2002

e mt}f da se bodo MWNI razsodbi najvidjega sodi-

" tevatt dvojezﬂne napise za vet

Klic k pokon¢ni drzi

(NADALJEVANJE s str. 14)

Rode je Se spomnil, da sta pogum oziroma pre-
magovanje strahu prvo, kar Jezus terja od kristjanov
pri javnem delovanju. Po Rodetu je to treba poudar-
jati, saj je v nasem prostoru Se vse preve¢ nesvobode,
poniglave opreznosti, preraéunljivosti, ki izhaja iz ob-
céutka slabosti, pripravljenosti kloniti pred nasiljem
mocnejSega — skratka, premalo samozavesti in suvere-
nosti misli in srca. D(ejan) P(uSenjak)

Delo fax, 24. junija 2002

Slovenci na avstrijskem Koroskem

Celovec - Predstavniki slovenske manj$ine na av-
strijskem Koroskem so pretekli petek predstavili pred-
log za t. i. konferenco konsenza o dvojezi¢nih krajev-
nih napisih, ki naj bi jo zvezni kancler Wolfgand
Schiissel sklical Ze julija. Predlog predvideva 394 kra-
jev in je "zmeren kompromis, od katerega manj$ina
ne more ve¢ odstopati”, so na tiskovni konferenci pou-
darili Marjan Sturm (Zveza slovenskih organizacij -
ZS0), Bernard Sadovnik (Narodni svet koroskih Slo-
vencev — NSKS) in predstavnika skupine strokovnja-
kov, ki je izdelala predlog, Pavel Apovnik in Rudi Vouk.

KoroSka deZelna politika je ponudbo Ze nekaj ur
pozneje zavrnila: tako svobodnjaki (FPO) kot tudi so-
cialdemokrati (SPO) so predlog oznadili za nesprejem-
ljiv.

Tiskovna konferenca na sedeZu Zveze slovenskih or-
ganizacij v Celovcu je bila zadetek informacijske kam-
panje, s katero hoée slovenska manjsSina v koroski in
avstrijski javnosti krepiti zavest, da dvojezi¢ni napisi
v dezeli z mesanim prebivalstvom ne pomenijo le
manjSinske pravice, ampak da so izraz kulturne dedi-
5¢ine deZele in drzave.

“Zanjo nosita odgovornost tako manjsina kot veéina,”
je poudaril Sturm. Predsednik ZSO je v pogovoru Z
novinarji spet pozval koroské politike in Se posebno
nemskonacionalne organizacije, kakrsni sta koroSki
Heimatdienst in Zveza koroskih brambovcev, naj se
“poslovijo od protimanjSinske politike kampanje in
sprejmejo izzive inr moZnosti nove Evrope”.

Glede napovedi koroskega deZelnega glavara Jorga
Haiderja, da na avstrijskem Koro$kem ne bo postav-
lien niti en dodaten krajevni napis, pa je Sturm opo-
zoril, da bi neupostevanje razsodbe najvisjega sodisca
spodkopavalo pravno drZavo. Odloéno se je izrekel tu-
di proti vsakrsni kupdiji z druglm.l manjs$inskimi pra-
vicami.

Predscdnlk NSKS Bernard ;Saddﬁlik je koroske po-
litike spet pozval, naj omogoéijw taksno ureditev, ki
bo usklajena tudi z' manj§ino. Véaka odlogitev proti
manjﬁlni ln proti razsodbl (a"stru:kega) ustavnega so-

_ I"A]iovnik Poudaril je,
da od prcdstavnikov ma.njiine nihée ne more pri¢ako-

lvan ‘Lukan.

poudaril Vouk. :
Delo fax, 22. julija 2002
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Prvi izidi o leto$njem popisu prebivalstva v Sloveniji

His ve¢, ljudi v njih pa manj

Ljubljana (Delo fax, 15. jun. 2002, Ilja Popit) -
Dva meseca po leto$njem popisu prebivalstva smo
izvedeli o njem prve podatke. Gre za Stevilo prebival-
stva po spolu, za Stevilo gospodinjstev in stanovanj ter
seveda za kombinacije teh podatkov v drZavi, ob¢inah
statistiénih obmodjih. Medtem ko se je v primerjavi s
PrejSnjim popisom Stevilo gospodinjstev in stanovanj
Povecalo, se je po neposrednih podatkih Stevilo prebi-
valstva Slovenije zmanj$alo, kar se je ob taks$nih po-
Pisnih presekih pri nas v zadnjem poldrugem stoletju
zgodilo le dvakrat. Ce upostevamo drugaina popisna
Pravila, pa menda niti pri lJjudeh zmanj$anja ni bilo.

Kakor je na podlagi prvih podatkov letoSnjega
aprilskega popisa ugotovil slovenski statistiéni urad,
je bilo konec letodnjega marca v Sloveniji 1.948.250
Prebivalcev, od tega 1.004.256 Zensk in 943.994  mos-
kih. e

Ce primerjamo to $tevilo s popisom pred enajstimi
leti, leta 1991, vidimo, da je “popisanih” manj:.za
17.736 ljudi ali za 0,9 odstotka. Pri tem urad pripo-
minja, da je pred enajstimi leti prikazal s popisom

za 52,631 visje Stevilo prebivalstva Slovenije, kakor bi -

ga zdaj, ker so tedaj Steli tudi tudi nase zdomce: Ce
bi prera¢unali podatke popisa iz leta 1991 po zdajs-
njem naéinu, bi ugotovili, zatrjujejo v uradu, dase je
V zadnjih enajstih letih Stevilo prebivalstva poveéalo
2a 34.895 ljudi ali za 1,8 odstotka.

Podobno kakor ob drugih popisih pri nas in na
tujem lahko tudi tokrat ugotovimo, da se to Stevilo
razlikuje od onega, ki ga ponuja sprotni upravni regi-
Ster prebivalstva. Konec lanskega septembra so simeli
namre¢ v registru prebivalstva v Sloveniji zapisano
Stevilo 1.992.969, kar je za 44.719 ljudi ve¢ od-mgo-
tovljenih z letoSnjim popisom. Vzporejanje teh .dveh
podatkov ni nikdar prijetno. Ce zagovarjamo kakovost
registra, moramo ob njem ugotoviti slabosti pri ipopi
su. Ce pohvalimo popis ter pripiSemo razliko ljudem
na delu in potih v tujini, pa moramo pokaratlrregl-
Ster, ki da tega ne zazna.

Glede na prejSnja dva popisa lahko le ugotovimo.
da se ta razlika med popisanimi in registriranimi po-
Vetuje. Pri popisu leta 1981 jih je popis glede na re-
gister nastel 20.537 manj, leta 1991 jih je bilo 34.199
Premalo, zdaj pa $e 44.719 premalo. Ali v odstotkih
Popisanih: 0,9 odstotka premalo leta 1981, pred enaj-
Stimi leti 1,7 odstotka in zdaj - ob sicer nekoliko
drugagni opredelitvi popisanih — 2,3 odstotka premalo.

Koliko je pri nas gospodinjstev in kolik$na so, iz-
Vemo le iz popisov prebivalstva. Leto3nji je nastel v
Sloveniji 688.733 gospodinjstev, kar je za 48.578 ali
Z2a 7,6 odstotka ve¢ Kakor pred enajstimi leti. Pov-
Pre¢no gospodinjstvo se $e naprej kréi. Medtem ko je
imelo pred enajstimi leti 3,1 ¢lana oziroma brez upo-
Stevanja slovenskih zdomcev 3 ¢&lane, ima letos le 3e
2,8 ¢lana.

Stevilo stanovanj in zaéasnlh stanovanj v Slovenljl
Se je od 684.279 v letu 1991 do letos aprila poveda-
o na 775.131, kar je za 90.852 stanovanj ali za
13,3 odstotka veé. Medtem ko je pred enajstimi leti
Stevilo stanovanj za okrog 44.000 presegalo Stevilo
g0spodinjstev, se je ta presezek stanovanj do aprila
letos povetal na 86.358.

s

SEZNANJAJTE NASE BRALCE O
AKTIVNOSTIH VASIH DRUSTEV!

Pesrm Melodlje

iZ Nase Lepe Slovenije
Radijska Druzina Cleveland

ED MEIAC
dea Radise Driigine

WCSB 09.3 FM

Nedelja 9-10 am
Sreda 6-7 pm

2405 Somrack Drive
Willoughby Hills, OH 44094
440-953-1709 TEL/FAX
wEB: www.wesb.org

Slovenski misijonar p. Pedro
Opeka, sicer iz Argentine, dolga
leta delujo¢i na Madagaskarju v
Afriki, je bil zadnje tedne zelo v
srediSéu pozornosti v slovenskih
medijih. Tako je z njim izSel dolg
intervju v Sobotni prilogi Dela
(tam sta bili objavljeni gornji fo-
tografiji), prav tako je verski
tednik Druzina o njem in njego-

vem izstopajotem delovanju med
Malgasi veliko objavil.

Poro¢anje v Delu je poudarilo
tudi, da so si slovenske oblasti
nadeli nalogo, poudarjati p. Ope-
ko za Nobelovo nagrado za mir.
Iz univerzitetnih let se p. Opeka do-
bro pozna s sinom francoskega
predsednika Chiraca in je znan
tudi po Evropi. MoZnosti tako so.

VvOSCI

Consulate General
of the Republic of Slovenia
600 Third Avenue, 21st floor
New York, NY 10016
Tel.: (212) 370-3006

Ponosno in obenem veselo
praznovanje 226. obletnice
neodvisnosti ZDA 4. julija 2002

| FROM
'Republi-ka Slovenija — The Republic of Slovenia

Embassy of the Republic of Slovenia

Dr. Davorin Kraéun, Ambassador
1525 New Hampshire Ave., NW. il A e
g G Washington, D.C. 20036 O SR B
R R on TekipiPD2) 6675303 L. i faiie i < I

Consul General: ANDREJ PODVRSIC

B
o’

. Consulqte General Ty
of the Republic of Slovenia
1111 Chester Ave., Suite 520
Cleveland, OH 44114
Tel.: (216) 589-9220

Consul General: ANTON GOGALA
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Intervju z veleposlanikom
Johnnyjem Youngom in Zeno

Ta tekst je ostal od dol-
gega intervjuja z veleposlani-
kom Youngom in Zeno iz
mesecnika Nasq druZina in
ki je bil ponatisnjen pretekli
teden. S to objavo je bil in-
tervju res podan v celoti na-
§im bralcem. Prvo vprafanje
se nanaSa na 35. obletnico
poroke veleposlanika in Zene
in kako jo bosta proslavili.

Ur. AD
<o

In za 35. obletnico?

J. YOUNG: Peljal jo
bom v restavracijo. V za-
konu pride$ do trenutka,
ko res nima$ ve¢ Kkaj
dati, mislim na darila in
podobno. Poleg tega sem
brez prebite pare, niti
beli¢a nimam (smeh).

Najlep3e, kar lahko da3
drugemu, je tvoja ljube-
zen, potrpljenje, razume-
vanje. To je najlepSe da-
rilo.

Je to recept za do-
ber zakon?

‘A. YOUNG: Ja. To bi
bil lahko pravi recept.

J. YOUNG: Potrpljenje,
ljubezen, razumevanje in
sposobnost moléati. Po

toliko letih skupnega Ziv-
ljenja dobro vem, kdaj
gre pogovor Vv dolo¢eno
smer, zato v tak3nih tre-
nutkih raje moléim in v
tisto smer sploh ne grem,

kakor bi rekla najina
otroka.
Po ve¢ letih zakona,

kakor tudi v poslih ali
drugith dejavnostih, Kkjer
sodelujes, vodi$ in delas
v organizaciji, segnaudis,
¢emu je vredno pripiso-
vati pomen in ¢emu ne.
S¢asoma se nauci$ odmi-
sliti stvari, ki niso po-
membne. Tega bi se mo-
rali nauéiti vsi in tudi
ne pozabiti.

Cetrtega julija boste
praznovali najvecji dr-
zavni praznik, dan neo-
dvisnosti.

J. YOUNG: Da, 226 let
neodvisnosti ZDA. Upam,
da bomo lahko pripravili
vedjo prireditev. Kakor
najbrZz veste, bomo sled-
nje lahko uresni¢ili zara-
di velikodu$nosti Stevilnih
podjetij tukaj v Sloveniji,
tako ameriSkih kot slo-
venskih, ki nam bodo

pomagala bodisi denarno
bodisi z materialnom in
storitvami, da bo ta dan
res nekaj posebnega.

Cesa zelite Ameriki v
teh prelomnih trenut-
kih?

J. Young: Ameriki Zelim
isto kot vsemu svetu, in
to je mir. Z mirom pri-
de stabilnost, in ko ima-
mo stabilnost, si lahko
prizadevamo za vse dru-
go, kar si Zelimo doseti
v Zivljenju.

A. YOUNG: Vsekakor
mir. Zelo rada bi se vr-
nila v ¢as pred 1l1. sep-
tembrom, vendar ni mo-
gote. Upam pa, da bo
prisel ¢as, ko ne bo tre-
ba ve¢ toliko previdnosti
in sumniéenja vseh okrog
nas. Zato se mi zdi naj-
pomembnejs$i mir, mir v
dusi in ve¢ spokojnosti.

Teden dni pred vami
bomo prazonovali dan
drzavnosti Slovenci. Ce-
sa, mislite, se moramo
zavedati kot mlada de-
mokracija?

J. YOUNG: Slovencem
Zelim, da bi Se naprej
utrjevali svojo demokra-
cijo, in bili zgled, kako
se stvari lahko izpeljejo
po pravi poti.

Dela ni nikdar konec.

Demokracija ni nikdar
kon¢ana, saj pomeni
kompromis in iskanje

poti, ki bodo omogodile,
da se izrazijo vsi ele-
menti v druzbi. To po-
meni nenehno prilagaja-
nje.

Slovenija je vzor za dr-
Zave v tranziciji; Zelim ji
obilo uspeha, in' da bi
bila 8¢ naprej na samem
vrthu drzav, ki so dozive-
le prehod v demokracijo.

In Vi gospa Young?

A. YOUNG: Cestitam.
(v slovens$éini)

Novi grobovi
(nadaljevanje s str. 13)

ment Fund, 6019 Lausche

Ave., Cleveland, OH 44103.

John Skafar

Dne 20. junija je umrl 84
let stari John Skafar, moZ
Josephine, roj. Kolenc, oée

.Mary Ann (Bob) Johnston

in Barbare (Jim) Miller, 5-
krat stari ofe, 2-krat pra-
stari ofe, brat Annie Duh.
Pogreb je bil 24. junija s
sv. maso v cerkvi Sv. Kiri-
stine in pokopom na Ver-
nih du$ pokopalidcu,

~ Frank J. Zallar

Dne 18. junija je v Par-
kersburgu, W.Va. umr 74
let stari Frank J. Zallar,

rojen v Bedfordu, O., vete-
ran korejske vojne, v kateri
je sluzil v ameridki vojski,
zaposlen pri Volvo-White
Co. do svoje upkojitve, za-
pus¢a tri sestre in dva bra-
ta. Pogreb je bil v Parkers-
burgu.

Anthony Kotnik

Umrl je 66 let stari An-
thony R. Kotnik, sin Antoi-
nette in Alberta (oba Ze
pok.), brat Patricic Rea ter
Ze pok. Alberta in Louisa.
Pogreb je bil 22. junija s
sv. maSo v cerkvi sv. Jero-
ma in pokopom na Vernih
du$ pokopaliScu.

Krekova banka
Z novima
¢lanoma uprave

Maribor - Krekova
banka ima odslej petélan-
sko upravo, saj je njena
vecinska lastnica, avstrij-
ska banéna skupina Rai-
ffeisen Zentralbank (RZB),
vanjo imenovala dva no-
va ¢lana, Klemensa No-
votnya in Davida R. Hal-
steada. Na ¢&elu uprave
ostaja Ales Zajdela, Vv
upravi pa sta kot doslej
Se Danica Ozvaldi¢ in
Stefan Spilak. STA

Delo, 30. maja 2002

/ E

Happy Independence Day to All our
American Slovenians in the United States
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Drugo srecanje
KocCevarjev v domovini

Na Kocevsko je prislo kakih dvesto
predstavnikov dvajsetih kocevarskih drustev -
Povezovanfe in organizirano delovanje

Kocevje — Na letodnje
srecanje Kodevarjev v do-
movini, ki je bilo drugo
Po vrsti, je prislo kaksnih
200 udelezencev, veéino-
ma iz tujine. “Nasa Zelja
je, da bi ta sretanja po-
stala tradicionalna in da
bi javnost seznanili z vlo-
go kocéevskih Nemcev in
njihovo 600-letno zgodo-
vino ter njihovim delezem
pPri razvoju civilizacije,”
pravi Erik Krisch, pred-
sednik  Slovensko-kocev-
skega drustva P. Kozler,
ki je sretanje pripravilo.

Sredi junija se je na
Kotevskem srecalo kak-
Snih 20 predstavnikov
dvanajstih koéevarskih
drustev. Poleg predstavni-
kov dveh kocevarskih
drustev iz Slovenije so v
nekdanjo domovino prisli
predstavniki treh drustiev
iz ZDA, enega iz Kanade
in po treh iz Nemdéije in
Avstrije. To niso bili
predstavniki vseh drustev
Kot¢evarjev, ki imajo sku-
Paj ve¢ kot 700 ¢&lanov
PO vsem svetu.

Na okrogli mizi so se
dogovarjali o skupnem
sodelovanju prek spletnih
Strani GHGA - ZdruZenja
za ohranjanje Kkulturne
dedisé¢ine in rodoslovja,
8 katerimi naj bi Koce-
varjem in njihovim po-
tomcem omogo¢ili dostop
do razlitnih informacij,
kjer so k sodelovanju po-
vabili tudi koéevski Turi-
stitno informacijski cen-
ter.

Predstavili so tudi zgo-
S¢enko, ki so jo posneli
decembra lani s pomodcjo
kocevskih zborov Nagelj,
Cantate Domino in Svo-
boda, ki so imeli koncert
v domacem, kocéevarskem
narecju.

Za kocevskimi Nemci,
nekdanjimi prebivalci Ko-
devske, ki so na okoli
800 kvadratnih kilometrov
velikem obmodju Ziveli od
sredine 14. stoletja pa do
zatetka druge svetovne
vojne, ni ostalo veliko
pomnikov. Zato si Koce-
varji v svojem programu
prizadevajo za postavitev
informacijskih tabel po
vaseh nekdanjega jezikov-
nega obmoéja - v obéinah
Dolenjske Toplice, Semi¢,
Crnomelj in Koéevije -,
kjer bodo predstavljene
nekdanje kodevarske va-
si.

“Zavzemamo se tudi za
obnovo $e redkih ostan-
kov kocevarskih pokopa-
li¢, cerkva in znamenj,”
pravi Erik Krisch.

Na letoSnjem srecanju
Kodevarjev je prislo do
prvega povezovanja kode-
varskih drustev in njiho-
vega organiziranega sode-
lovanja, vendar se niso
dotaknili vpraSanja pri-
znanja nems$ke manjsine
v Sloveniji, pravi Krisch:
“Zelimo se izkazati s
svojim delom in tako
doseéi priznanja obstoja
skupine potomcev Koce-
varjev.”

Simona Fajfar

OME

(216) 361-5115
N —

LOVENIAN
ATIONAL

6417 ST. CLAIR AVENUE
CLEVELAND, OHIO 44103

l Happy 4”' of July |

HALL FOR ALL
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WEDDINGS
PARTIES
CONCERTS
MEETINGS

Volilni preobrat

v Gorici

Gorica, It. — S precej-
8njim presenecenjem je v
drugem krogu volitev za
novega Zupana v ponede-
ljek Vittorio Brancati iz
levosredinske koalicije z
28 glasovi premagal des-
nosredinskega favorita Gui-
da Pettarina. To je po-
memben volilni preobrat,
saj je bila obé¢inska upra-

" va desetletjia v rokah de-

snice.

Od Brancatija si precej
obetajo Slovenci, ki sto-
pajo v obéinsko zgradbo
skozi glavna vrata. Vitto-
rio Brancati je vodil Ze
v prvem krogu pred 14
dnevi s slabim odstotkom
glasov. Takrat je slabih
18 odstotkov glasov dobi-
la tudi lista bivSega Zu-
pana Antonia Scarana.

Po nekajdnevnih poga-
janjih se je Scarano od-
lo¢il podpreti desnosre-
dinskega kandidata Gui-
da Pettarina, ¢e¢ da ne
more podpirati Brancati-
ja, ker preve¢ favorizira
Slovence. Brancati se je
odlodil za iskanje podpo-
re predvsem med tistimi,
ki se niso udelezili prve-
ga kroga volitev. Ceprav
je bila udelezba le 66,8-
odstotna ali za dobre tri
odstotke niZja kot v pr-
vem krogu, je zmagal.

Slovenci so veé kot za-

dovoljni z volilnimi izidi.
V 24-¢lanski svetovalski
skupini zmagovite koali-
ciie jlh bo kar sedem,
Stirje iz stranke Sloven-
ska skupnost, dva leva
demokrata in en prenov-
lien komunist. ™ L. K.

Delo fax, 11. VI. 2002

“Slovenska hisa”
v Bruslju

Ljubljana - Na svoji
redni seji v dcetrtek, 6.
junija, je slovenska vlada
prejela informacije o pro-
jektu gradnje “Slovenske
hise” v Bruslju, sicer se-
dezu Evropske zveze. Ta-
ko je bilo poroéilo v De-
lo faxu 7. junija:

“Zunanje ministrstvo je

‘pripravilo informacijo o

idejnem projektu Sloven-
ska hisa v Bruslju. Pro-
jekt udejanja zamisel o
celovii  prisotnosti in
predstavljanju Slovenije na
enem mestu, saj bi v
njej imeli sedeze diplo-
matsko-konzularni  pred-
stavnistvi,  gospodarsko
predstavnistvo Gospodar-
ske zbornice' Slovenije,
predstavnistva slovenskih
podjetij in turisti¢no pred-
stavni$tvo Slovenije.

Misijonska srefanja in pomenkKi

(nadaljevanje s str. 20)

vsake stranke. Vsakdo naj se sam odlodi. Toda ne mores
govoriti o Bogu ljudem, ki so la¢ni. Najprej jih mora§ na-
sititi, jih nauciti, kako prezZiveti sebe in svoje otroke in 3Se-
le potem, po dolgih letih dela, te bodo vprasali: Brat, pa
zakaj delate vse to? Zakaj ste pustili druZino, domovino,
zakaj nimate otrok? Zakaj nam pomagate? In takrat je Se-
le &as, ko jim povem: Zato, ker vas Bog ljubi, ker Zeli,
da bi vsi ubogi, zanievani in la¢ni spoznali Njegovo mi-
lost in usmiljenje.. Ker ne mara krivic, ki jih ustvarja ¢lo-
vek.”

“Se jih veliko spreobrne?” vpra$am.

“Malo, Indijci se ne spreobraéajo.”

Toda v glasu ni ¢Cutiti razocaranja. “Zakaj? Spreobrnje-
nje je delo Boga. On izbira.”

JEZUS JE MOJ PRIJATELJ

Manj kot dva ostotka Indijcev je kristjanov. In vendar,
pravi Ludvik, je njihov wvpliv neprimerno ve&ji. NajniZje,
najbolj zanievane kaste v druZbi, ki je prezirala enakost,
so najhitreje naSle pot k nekemu novemu Bogu, ki je ob-
ljubljal odreSenje in brezplaéne Sole (pardon, Ludvik, to
zadnje sem dodal jaz). In zdravniki, pravniki, profesorji, ki
so zrasli iz nekdanjih komajda ljudi, so zavracali suzenjsko
pokor§émo in zahtevali pravice zase in za svoje. Danes so
zapisane vV ustavi.

“Bog ima svoje pota,”
da bi o njih razpravljal?”

Zakaj ni duhovnik? S to vero nepremi¢no kot trdnjavo?
Misijonar, ki bi 8iril z besedo in kr3¢eval spreobrnjene?

“Zakaj? Me Jezus pa& ni poklical. Zato!”

Je kdaj podvomel vanj? V Boga..in v svofe delo, v
pravilno odloditev, kako porabiti to Zivljenje, eno samo, ki
ti je na voljo?”

“Ne, ne, ne, to pa nikoli, nikoli! Poslusaj, Jezus jc
moj prijatelj in kako naj enkrat retem, da je prijatelj, in
druglc da ne vem, da sem se motil. In eno Zvljenje ..
saj ravno za to gre — kaj je teh nekaj let v primerjavi z
vecnostjo, ki nas ¢aka po smrti?”

Noéi se. Nad zalivom se zarja preliva v Skrlatno temo
in Ludvik mi razlaga — jasno, Zelim si zgodbice, to e ve-
dno tako lepo bere! - kako ga je skoraj ubil divji bivol
in kako je plesal pred kobro, ki je sekala po njem. Kako
vsak dan tri ure moli — da, $e vedno v sloveni¢ini, zato

pravi Ludvik. “In kdo sem jaz,

. nikoli ni pozabil jezika svoje matere. In kako bo pokopan

v Indiji. Pogre$a sicer Slovenijo in zdaj, na stara leta, se
vsaka tri leta vrne domov — a njegov dom, njegovi ljudje
in njegove druZine so tuka], v vrodini tropov. (Konec élan-
ka novinarja Seruge o misijonarju L. Zabretu.)

Pred nami je kratek, a bogat opis misijonarja, njegove

~ vere, ki je bogatila vso okolico. Skromen, a bogat hiti

proti ve¢nosti. Bog mu bo najbolj§i. plaénik za vse delo, ki
ga je opravil na svoji Zivljenjski poti.
Tudi nekaj dobrotnikov je poslalo svoj dar:

D. Lenardié¢ (v spomin moZa Ernesta $200, v spomin
Ancke in Maksa Paviek $200) $400; M. Krampel (za Rev.
D. Lisjak $100, za vse $300) $400; M.H. Zupancic (za
mis. v Rusiji $100, za vse $100, za poito $5) $205; N.N.
(za Rev. Lisjak) $100; N. Tomc (za s. M. Pavli§i¢) $100;
N.N. (za s. Pavli§i¢) $100; A.V. Oblak (za salezijance v
spomin +strica France Rigler) $100; A.C. Zakelj (za s. B.
Kavéi®) $100; R.A. Klammer (za salezijance) $100.

Vsem dobrotnikom nasa iskrena zahvala.

Letos mineva 35 let, kar je bil prvi piknik v dobro
naiih misijonarjev. Ta piknik so pripravili skupno starsi
Mladih harmonikarjev na Slovenski pristavi. Tudi letos bo

. piknik in sicer 14. julija, kar ste gotovo opazili v koledarju

prireditev. Ko naértujete vale pocitnice, vkljudite tudi vad

obisk na tem pikniku. Piknik se bo pri¢el s sv. maSo, kjer

se bomo spomnili vseh pokojnih. Vsako leto odide kdo iz

nale srede, ki ga vkljulimo pri tej sv. maSi. Popoldne

okrog pete ure bomo pa imeli litanije Matere boZje, saj je

prav, da to delo izro¢imo tudi Njej, ki je Kraljica misijo-
nov. Prav lep misijonski pozdrav!

Marica Lavrisa

1004 Dillewood Rd.

Cleveland, OH 44119
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Misijonska srecanja in pomenki
1433. Misijonar Ludvik Zabred, ki deluje

v Indiji, je poslal Rudiju Knezu izrezek iz <&asopisa,
kar je bilo pisano o njem in je zelo zanimivo. Z misijo-
narjem se je razgovarjal Zvone Seruga in pise:

“Misijon je lezal sredi gozda, s cerkvijo, Solo in nekaj
bivalnimi stavbami vred. Toda le kup otrok se je podil
naokoli, v 3olskih uniformah in s tezkimi torbami na poti
proti domu. Brother Ludvik? Yes, yes, brother there,
there ... In so z rokami mahali nekam proti poljam, ki so
bila oditno 3¢ ne tako dolgo nazaj ukradena gozdu in ob-
delana v dolge vrste oZganih stebel sladkornega trsa. Ljud-
je ¢rnih Zilavih teles so jih sekali z madetami in jih zlagali
v visoke kupe. Dva vola sta v vetnem krogu poganjala sti-
skalnico na robu polja in nekaj Zensk je nalagalo drva pod
ogromno, nekaj metrov §iroko ponev. Vse bolj gosta mela-
sa se je v njej pocasi spreminjala v &ist, rjavkasto obarvan
sladkor. Na trZnicah ga bodo prodajali v velikih kosih, po-
dobnih manj$im skalam. PreciS¢enega in zmletega v sneZno
bele kristale si v teh krajih Se lep ¢as ne bodo mogli pri-
vosciti.

Ni ga bilo tezko opaziti, edinega belca sredi razkoja
érno prezganih teles. Sirok obraz pod klobukom in zalu-
den, neverjeten izraz, ko sem pozdravil: “Gospod Ludvik?
Dober dan, kako ste kaj?”

¥Eee . awhat? Eee .., dober dan .
sko ... Od kod, od kje pa vi?”

STIRIINPETDESET LET INDIJE

Vendar je od tega srecanja s salgzijanskim misijonarjem
Ludvikom Zabredom v gozdovih indijske Goe Ze krepkih
petindvajset let. Po tistem sva se videla Se Stirikrat: dvakrat
v Sloveniji in enkrat, pred Sestnajstii leti, spet v Indiji. In
nazadnje pred dvema mesecema, ko sem mu z vrofe plaze
goanske Andzune na jugozahodu velikanske drzave telefo-
niral v salezijanski dom na robu Done Paule in me je po
manj kot minuti skorajda nadrl, ko sem ga vpradal, kako
so kaj: “Koliko nas pa je, a? A samo eden? Potem me
bo¥ pa tikal, a ti nisem Ze kdaj rekel, da se bova tikala?”

Saj je lepo, Ludvik je krasen moZakar in jasno mi je,
da z nekak$nim formalnim Vi nikomur ne povzdigne$ nje-
govih vrednosti ali kvalitet. A vseeno: prihodnje leto jih
bo imel osemdeset — &e bo Bog dal, bi on zagotovo pri-
stavil — zadnjih 54 let pa je misijonar v Indiji. To sta dej-
stvi, ki vlivata spoStovanje: leta vsakomur lepo vzgojenemu,
delovni staz in njegova posebnost vsem, ki spoStujejo pre-
* pridanje in Zrtvovanje. In &eprav Ludvik tega ne omeni ni-
ti z eno besedo, vem, da se je moral v Zivljenju marsice-
mu odpovedati. DruZini, prijateljem, Zeni, otrokom, dopu-
stom v Istri in vikendu v hribih ..
vrodino, malarijo, osamljenost, odmaknjenost od vsega, kar
se mu je v otroftvu in mladosti vsadilo v srce, kot doma-
ée, znano in prijazno varno. Zakaj?

“Bog me je poklical. In ko poklice On, ne rece$ ne.
Bog ne prosjaci; le moznost ti ponudi.”

moj Bog, sloven-

Zrtev je zibel spostovanju. In nekako nespostljivo —
dvojno nespostljivo! - se mi zdi vprasanje, ki ga postavim
Ze na zaletku. Toda pogosto me muéi, popotnika skozi
neverjetno plejado kultur in verovanj, ki nikoli ve¢ ne bo
mogel verjeti v enega samega boga:

“Ti, Ludvik.. si se kdaj pocutil krivega — v Indiji si,
deZeli tisocletne kulture in milijonov bogov. Tvoja dolZnost
pa je ljudem dopovedati, da je vse to napaka, da se mo-
tijo od pamtiveka in prapradedov naprej, Bog je le eden
in ta je tvoj, rodil se je nekje v Izraclu in v Evropi so iz
njega naredili zvezdo, Izdija pa je ves ta €as Zivela v temi
in ljudje so bili obsojeni na pogubljenje.”

Sediva na mehki travi na vrtu salezijanskega doma, za
dolgo mizo, kjer bo nocoj razkoSna veferja. Ohcet, pravi
Ludvik, trije novomasniki, domacini, bodo praznovali svojo
poroko z Bogom. Prijazen kraj za upokojitev; na velikem
vrtu cvetijo roze, malo naprej rastejo debele papaye, ter
dolgi Sopi zorecih banan. Sad njegovega truda seveda. Go-
spod Ludvik tudi tu ne more brez dela.

Vem, vpraSanje ni preprosto. In odgovor ne enostaven.
Ludvik, to mi je kmalu jasno, ne bo lahek sogovornik.
Kot da je povsem presliSal, zavije na neko svojo pot.

“Ja..zakaj sem misijonar, spraSujes. Ja .. poglej: Bog
nas je ustvaril z duo, za velno Zvljenje in ne le za tch
petdeset ali celo sto let nevoscljivosti, revitine in trpljenja.
Ne, Bog nas ni ustvaril za to .. ampak prva starfa sta v
raju gredila, hotela sta postati veja, moénejSa od Boga ..
Zato pa je takSna revifina zdaj. In Bog ni naSel enega
¢loveka, ki bi mu bil zares pokoren. Zato se je boZja ose-
ba, njegov lastni sin uclovecil in kot tak se je pokoril Bo-
i b

Ludvikov svet je povsem. drugacen od mojega, njegove
misli tuje mojemu razmiSljanju. 3

“Toda toliko je razlicnih bogov,” ga prekinem. “Je le

vsemu! V zameno za’

mogoce, da so vsi, ki ne verujejo v naSega Boga, krivover-
ci? Osbojeni na pekel in vecno prekletstvo?”

“Ne, ni jih toliko bogov — Bog je samo eden. Jezus
nam je to razodel. Edini ¢lovek, ki je vstal od mrtvih.
Edini - in s tem potrdil, da je Bog. Ni Buda, Alah, Kri-
§na - Hindujci si boga kleSejo iz lesa in ga molijo, mali-
ka. Nas§ pa je pravi, edini zvelicavni Bog.”

“V ve¢ kot pol stoletja v Indiji, Ludvik, si kdaj Studi-
ral njihovo vero, spoznaval hinduizem?”

“Hm, kako bi Ze rekel.. Ne, nekako ni bilo pravega
¢asa!” :
In gotovo ne potrebe, sem razmisljal v sebi. Brezpo-
gojna vera, ki ne dopu$éa dvoma o edini resnici, ga v
ofeh nekaterih povzdiguje med svetnike, v oceh drugih
morda med verske fanatike in zaslepljence. Fanatizem vsa-
krine vrste pa je v tem trenutku strupena, neprijazna veja
zgodovine.

S PREDELANIM VOJASKIM BOMBNIKOM V MISIJON

Ampak ni tako enostavno. Ludvik je prijeten star gos-
pod (Ziv, Zivahen, poln Zivljenja, star le po letih), ki je v
svojem Zivljenju delal le dobro. Kot otrok, rojen v Topolah
pri Mengsu, je pasel krave in kot mladeni¢ prodal svoje
ljubljene golobe, da si je kupil vozovnico in se Sel ponudit
k salezijancem na ljubljanski Rakovnik. Sprejeli so ga 3cle
v drugo, ko je prifla z njim tudi mama. Po vojni je od3el
v Italijo in se v Milanu vpisal na srednjo kmetijsko 3olo.
Kot salezijanski brat. A 3ole ni konéal; na 3olo je priSel
Spanski misijonar iz Indije in spraSeval, kdo bi 3¢l z njim.
Nikoli ni zares mislil, da bi postal misijonar ... a vendar?

“Najprej bi rad konal 3olo,” je Sibko ugovarjal Span-
cu. “Nicesar e ne znam.”

“Vidi§, to je najbolje,” mu je odgovoril oni. “Ti ne
zna$ nicesar — Bog zna vse. On bo poskrbel.”

Sedeminstiridesetega leta sta poletela s predelanim vo-
jaskim bombnikom v Madras.

“Pa je bilo tezko, uh, kako je bilo tezko v tistih prvih
letih! Pripeljali so me v pu$¢avo, sredi dneva je bilo 45
stopinj in v talarju sem bil, taka je bila navada. Duhovnik,
s katerim bom delal v naslednjih letih, je z dvignjeno ha-
ljo lezal v senci, Indijec pa je z bivolom oral, obleden le
v kasti, kos cunju okrog pasu. Poklical ga je, naj mi sku-
ha kavo; ora¢ je bil tudi njegov kuhar. Vzel je skodelico,
jo obrisal v tisto cunjo in mi natoCil nckakSno brozgo.
Edina koliba je bila iz blata s streho iz trave, z misijonar-
jem sva ponodi spala na tleh v enem kotu, v drugem pa
sta bila bivola. Ce bi ju pustila zunaj, bi ju okradli.

Ja, takrat sem se pa nekajkrat vpraSal: Ojej, Ludvik,
pa kam si ti pridel?”

“Toda za sabo ste imeli cerkev,” sem mu skusal ugo-

varjati. “Ljudje so med maSami zbirali za misijonarje, Rim

je imel polno blagajno...”
“V tistih povojnih letih? Ha... V najhujsi vrodini tropov
sem hodil v vojaskih Skornjih, ker ni bilo pet rupij za san-

dale. La¢na sva bila..Ja! Osem let nisem jedel kruha, riz,

trikrat na dan riz, drugega ni bilo. Z rokami sem govoril,
nisem znal angle$ko, nisem znal tamili¢ine, ni¢. Samo koze
so se pasle v tisti gmajni in ljudje so se nama smejali:
tukaj bosta Zela, ha?

Po kakSnem letu sem ostal sam z nekaj indijskimi dru-

#inami, duhovnika je zvila bolezen in vrnil se je v Evropo.
Potem so mi Ameri¢ani kupili prvi traktor. Kopali smo
vodnjake, le Stiri metre globoko je bila voda in dobili smo
prve Crpalke. In delali.. Joj, kako smo garali! Beriberi,
malarija, izpus¢aji po vsem telesu — ampak, kako sem garal!
Sestnajt let — in potem sem odSel. Rekli so mi, da me
potrebujejo drugje, da sem tukaj svoje opravil, da lahko
prevzamejo domacini. Toda za mano sta ostali gimnazija
in visoka Sola za kmetijstvo z osem sto Studenti, na farmi,
ki smo jo iztrgali puS¢avi, smo na leto pridelali Stiri tiso¢
vre¢ riZa, tri tiso¢ vre¢ arisidov, pet tisoé kur je dajalo jaj-
ca, petdeset krav mleko... :

Toda v Goi na drugi strani Indije je nekdo salezijan-
cem v oporoki zapustil lep kos pragozda. In so mi rekli:
Ludvik, ti zna$, pojdi in uredi iz dZungle farmo.

. Tudi v Goi je iz ni¢ nastala farma s Solo in vasjo, v
kateri Zivi nekaj sto druZin. Ne, niso vsi kristjani! Bog je
svoboden,” pravi Ludvik. “Bog je bolj demokratien od
(NAZAJ] NA STR. 19)
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Praviéno presojati
zgodovino

(nadaljevanje s str. 16)

Osrednji govornik spo-
minske slovesnosti, posla-
nec v drzavnem zboru
dr. Joze Bernik, pa je
predstavil dogajanje okoll -
zakona o vojnih grohiséih,
ki se prav ta ¢as v dru-
gem branju prebija skozi
parlamentarni postopek.
Ceprav zakon spremlja
veliko lepih besed in pie-
tetnih pri¢akovanj - od
vladne deklaracije do pi-

sem predsednika drzave

- pa njegova vsebina
skriva Stevilne pasti, V
katere ni mogote privoli-
ti: med drugim nesprejé-
mljivo ena¢enja domo-
branstva s klasi¢nim Kko-
laboracionizmom po dru-
gih evropskih drzavah,
kar je eden vrednostnih
temeljev zakona, in “izgl-
notje” revolucije iz njego-
vega besedisca.

Eden od soprirediteljev
slovesnosti — poleg kocev-.
ske Zupnije in DruZine —
Nova slovenska zaveza j€
letodnje romarsko sreca-
nje obogatila s postavitvi-
jo svojevrstnega pomnika
na obrobju jame Pod
Krenom. Na kamnu i2

¢rnega afriSkega marmoOr- i

ja, poimenovanim Sloven-
ska solza, bodo roski ro-
marji odslej lahko brall
napis:-

Na tem kraju lezi do
pet tiso¢ vojakov Sloven:
ske narodne vojske od
AngleZev iz Vetrinja VI*
njenih in od komunistoV
pobitih v prvih desetil
junijskih dneh 1945. Nj¥
hova Iimena niso znana
tudi ne &ete in bataljonl
v katerih so se tri letd
bojevali za svobodo do-

movine. Padali so v 10

jamo, kjer je Ze lezalo
ve¢ tiso¢ vojakov srbske
in hrvaske vojske, Vsem

naj da Bog vedin mir i

pokoj.

Besedilo: J.."i
Bogomir Stefani¢ ml-

DRUZINA, 16. jun. 2002

- Joseph L.
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‘ Anibulgnca na razpolag®
podnevi in ponoéi.

CENE NIZKE..
PO VASI ZELJI!




